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ขอ้กําหนดและเง่ือนไขคําส ัง่ซ ือ้ – ประเทศไทย 

1. นิยาม 
 
“แ อ๊ บ บ อ ต ” ห ม า ย ถึ ง  แ อ๊ บ บ อ ต  ล า บ อ แ ร ต อ รี ส 
ซึง่เป็นบรษิทัทีจ่ดัตัง้ขึน้ทีร่ฐัอลิลนิอยส ์สหรฐัอเมรกิา 
 
“บริษัทในเครือ ” ที่ เกี่ย วข ้องกับคู่ ส ัญญาฝ่ายห น่ึง  หมายถึง 
บ ริ ษั ท ห รื อ อ ง ค ์ ก ร อื่ น ใ ด ที่ มี อํ า น า จ ค ว บ คุ ม 
อ ยู่ ภ า ย ใ ต ้ อํ า น า จ ค ว บ คุ ม ข อ ง คู่ ส ัญ ญ า ฝ่ า ย ดั ง ก ล่ า ว 
หรืออยู่ภายใตอํ้านาจควบคุมร่วมกันกับคู่ส ัญญาฝ่ายดังกล่าว 
โดยตรงหรอืโดยออ้มผ่านบรษิทัตวักลางตัง้แต่หน่ึงบรษิทัขึน้ไป 
 
“หน่วยงานที่มี อํ านาจ ” หมายถึง  (ก )  หน่วยงานเหนือชาติ  
(supranational) ห น่ ว ย ง า น ข ้ า ม ช า ติ  (multinational) 
ห น่ ว ย ง า น ร ะ ดั บ ป ร ะ เ ท ศ  ห น่ ว ย ง า น ร ะ ดั บ ส ห พั น ธ ร ัฐ 
หน่วยงานระดบัจงัหวดั หน่วยงานระดบัเขตปกครอง (territorial) 
หน่วยงานระดบัภูมิภาค หน่วยงานระดบัรฐั หน่วยงานระดบัตําบล 
ห น่ ว ย ง า น ร ะ ดั บ เ ท ศ บ า ล 
หน่วยงานทอ้งถิ่นหรือหน่วยงานของรฐัหรือส่วนราชการอื่นใด 
ค ณ ะ ก ร ร ม า ธิ ก า ร  ส ภ า  ธ น า ค า ร ก ล า ง  ศ า ล 
องคก์รอนุญาโตตุลาการทีม่ีเขตอํานาจทางกฎหมาย คณะกรรมการ 
คณะกรรมการบรหิาร องคก์รที่มีอํานาจพิจารณาคดี (tribunal) 
สํ า นั ก ง า น  ส่ ว น ร า ช ก า ร  ห รื อ แ ผ น ก  (ข ) 
หน่วยงานย่อยหรอืหน่วยงานที่มีอํานาจของหน่วยงานขา้งตน้ใด ๆ 
หรอื (ค) หน่วยงานกึง่รฐับาลหรอืเอกชนทีม่อํีานาจในการกํากบัดูแล 
เวนคนืหรอืเก็บภาษภีายใตห้รอืเพือ่ประโยชนข์ององคก์รใด ๆ ขา้งตน้ 
 
“วั น ส่ ง ม อ บ ” ห ม า ย ถึ ง  วั น ที่ ถึ ง กํ า ห น ด 
วนัทีต่อ้งส่งมอบหรอืวนัทีต่อ้งปฏบิตัติามขอ้กําหนดเกีย่วกบัผลติภณั
ฑใ์นรายละเอยีดคําสัง่ซ ือ้หรอืในสญัญาเพิม่เตมิ 
 
“สนิคา้” หมายถงึ สนิคา้ สิง่ของทีต่อ้งส่งมอบ ผลติภณัฑซ์อฟตแ์วร ์
และ/หรอืสิง่อืน่ใดทีผู่ซ้ ือ้ส ัง่ซ ือ้จากผูข้ายตามใบคําสัง่ซ ือ้ 
 
“ทรพัยส์นิทางปัญญา” หมายถงึ สทิธบิตัร คําขอจดทะเบยีนสทิธบิตัร 
ความลับทา งก า รค ้า  ความ รู ค้ ว ามชํา น าญ  ( know-how) 
ข ้ อ มู ล ที่ มี ก ร ร ม สิ ท ธิ ์  สิ่ ง ค ้ น พ บ  สิ่ ง ป ร ะ ดิ ษ ฐ ์  
(ไม่ว่าจะจดทะเบยีนสทิธบิตัรไดห้รอืไม่) ผลงานประพนัธ ์(works of 
authorship) ลิขสิทธิ ์เคร ือ่งหมายการคา้ เคร ือ่งหมายรูปลกัษณ ์
(trade dress) 
หรอืสทิธทิางทรพัยส์นิทางปัญญาอืน่ทีไ่ดร้บัการรบัรองในเขตอํานาจ
ใด  ๆ  และมี บุคคลหรือองคก์รหน่ึง  ๆ  เ ป็นเจา้ของ  ผู ้ควบคุม 
หรอืไดร้บัอนุญาตใหใ้ชส้ทิธดิงักล่าว  

“กฎหมาย” หมายถึง  (ก) รฐัธรรมนูญ  สนธิส ัญญา  กฎหมาย 
รฐับญัญตั ิ(statutes) ประมวลกฎหมาย เทศบญัญตั ิ(ordinances) 
คํ า สั่ ง  ข ้ อ กํ า ห น ด  (decrees) ร ะ เ บี ย บ  ข ้ อ บั ง คั บ 
และขอ้บญัญตัิทอ้งถิ่นทัง้ปวงทัง้ของภายในประเทศ ต่างประเทศ 
หรอืระหว่างประเทศ  (ข) คําพิพากษา คําสั่ง หมายศาล (writs) 
คํ า สั่ ง ห ้ า ม ข อ ง ศ า ล  ( injunctions) คํ า วิ นิ จ ฉั ย 
คําตดัสินและคําสั่งอื่นใดทัง้ปวงของหน่วยงานที่มีอํานาจใด ๆ (ค) 
น โ ย บ า ย  ข ้ อ จํ า กั ด โ ด ย ส มั ค ร ใ จ  ขั้ น ต อ น ป ฏิ บั ติ  
แ ล ะ แ น ว ท า ง ทั้ ง ป ว ง ข อ ง ห น่ ว ย ง า น ที่ มี อํ า น า จ ใ ด  ๆ 
ห รื อ สัญญ า ทั้ ง ป ว ง ที่ ทํ า กั บ ห น่ ว ย ง า น ที่ มี อํ า น า จ ใ ด  ๆ 

ที่ แ ม ้ จ ะ ไ ม่ มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช ้ เ ป็ น ก ฎ ห ม า ย 
แต่หน่วยงานทีม่อํีานาจดงักล่าวถอืว่าจําเป็นตอ้งมกีารปฏบิตัติามเสมื
อนว่ามีผลบงัคบัใชเ้ป็นกฎหมาย และ (ง) แนวทางปฏิบตัิ นโยบาย 
ห ลั ก เ ก ณ ฑ ์ ก า ร ป ฏิ บั ติ  
และมาตรฐานทัง้ปวงในอุตสาหกรรมที่เกีย่วขอ้งกบัผลิตภณัฑใ์ด ๆ 
หรอืมเีขตอํานาจเหนือผลติภณัฑใ์ด ๆ 
 
“ร า ย ล ะ เ อี ย ด คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ ” 
หมายถงึรายละเอยีดขอ้หน่ึงขอ้ใดดงัต่อไปนีท้ีป่รากฏบนหนา้ใบคําสัง่
ซ ื อ้  ได ้แก่  ลักษณะ  จํ านวน  ร าคา  วันส่ ง มอบ  จุ ดส่ ง มอบ 
(ตามที่กําหนดความหมายไวใ้นขอ้ 13) ขอ้กําหนดการส่งมอบ 
และเงือ่นไขการชาํระเงนิของผลติภณัฑ ์ 
 
“คู่ส ัญญาทั้งสองฝ่าย” หมายถึงผูซ้ ือ้และผูข้าย และ “คู่ส ัญญา” 
หมายถงึ ผูซ้ ือ้หรอืผูข้าย แลว้แต่กรณี 
 
“ผลติภณัฑ”์ หมายถงึ สนิคา้และ/หรอืบรกิาร แลว้แต่กรณี 
 
“ร า ย ก า ร สิ่ ง ข อ ง ที่ จ ั ด ห า ” ห ม า ย ถึ ง  สิ่ ง ข อ ง ใ ด  ๆ 
ที่ผู ้ซ ือ้หร ือบริษัทใน เครือของผู ้ซ ือ้ อาจชําร ะ เ งินซือ้  จัดหา 
ห รื อ ก่ อ ใ ห ้ เ กิ ด ก า ร จั ด ห า ใ ห ้ แ ก่ ผู ้ ข า ย 
ที่ เกี่ย วข ้องกับหรือ เพื่อ ให ้ใช ใ้นการปฏิบัติตามใบคําสั่ งซ ือ้ 
(รวมถงึแบบ ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะเฉพาะ ภาพวาด พมิพเ์ขยีว วสัด ุ
อปุกรณ ์แม่พมิพ ์เคร ือ่งมอื อะไหล ่หรอืทรพัยส์นิอืน่) 
 
“ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ ” ห ม า ย ถึ ง 
คําสั่งซ ือ้ทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษรหรอืในรูปแบบอเิล็กทรอนิกสท์ีใ่ชส้ํา
ห ร ั บ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์  ซึ่ ง ร ะ บุ  
รายละเอยีดคําสัง่ซ ือ้และขอ้กาํหนดและเงือ่นไขนี ้
 
“ผู ้ซ ือ้ ” หมายถึง  แอ๊บบอต  หรือบริษัทในเครือของแอ๊บบอต 
ทีเ่ป็นผูอ้อกใบคําสัง่ซ ือ้สําหรบัผลติภณัฑ ์
 
“ข ้ อ มู ล ค ว า ม ลั บ ข อ ง ผู ้ ซ ื ้ อ ” ห ม า ย ถึ ง  (ก ) 
ก า ร มี อ ยู่ แ ล ะ ข ้อ กํ า หน ดขอ ง ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้อ ใ ด  ๆ  แ ล ะ  (ข ) 
ขอ้มูลทัง้ปวงทีผู่ซ้ ือ้หรอืบรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้ใหไ้วแ้กผู่ข้ายเป็นลาย
ลัก ษณ์อั ก ษ ร  โ ด ย ว า จ า  โ ด ย ทํ า ใ ห ้ป ร า ก ฏ แ ก่ ส า ย ต า 
แ ล ะ /ห รื อ ใ น รู ป แ บ บ อื่ น  ห รื อ ข ้ อ มู ล ใ ด  ๆ 
ทีพ่บเห็นหรอืไดย้นิในขณะทีอ่ยู่ในพืน้ทีส่ถานประกอบการของผูซ้ ือ้ห
รอืบรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้ ซึง่รวมถงึ ขอ้มูลทีเ่กีย่วขอ้งกบัผลติภณัฑ ์
ลกูคา้ ซพัพลายเออร ์ขอ้มูลอืน่ (data) ขัน้ตอนกระบวนการ ตน้แบบ 
(prototypes) ตวัอย่าง แผน แผนการตลาด รายงาน การคาดการณ ์
ขอ้มูลทางเทคนิค ทางการเงิน และทางการคา้ และขอ้มูลส่วนบุคคล 
งานวจิยั ผลการวจิยั กลยุทธ ์และทรพัยส์นิทางปัญญาอืน่  
 
“ผู ้ ข า ย ” ห ม า ย ถึ ง 
ซพัพลายเออรห์รอืผูใ้หบ้รกิารทีผู่ซ้ ือ้ออกใบคําสัง่ซ ือ้ให ้
 
“บรกิาร” หมายถงึ บรกิารใด ๆ ทีผู่ซ้ ือ้ส ัง่ซ ือ้จากผูข้ายตามใบคําสั่งซ ือ้ 
 
“ข ้อ กํ า ห น ด คุณ ลัก ษณ ะ เ ฉ พ า ะ ” ห ม า ย ถึ ง  ข ้อ กํ า ห น ด 
ข ้ อ กํ า ห น ด คุ ณ ลั ก ษ ณ ะ เ ฉ พ า ะ 
และมาตรฐานดา้นคณุภาพทีใ่ชบ้งัคบักบัผลติภณัฑท์ีร่ะบุไวใ้นใบคําสั่
ง ซ ื ้ อ 
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และ/หรอืสญัญาเพิม่เตมิทีผู่ซ้ ือ้เป็นผูอ้อกหรอือนุมตัใินวนัทีข่องใบคํา
สัง่ซ ือ้นี ้
 
“สัญญาเพิ่มเติม” หมายถึง  สัญญาการจัดหา  สัญญาบริการ 
สั ญ ญ า ร ั บ ร อ ง คุ ณ ภ า พ 
หรอืความตกลงเป็นลายลกัษณอ์กัษรอืน่ใดทีม่ีการลงนามโดยผูซ้ ือ้แ
ละผูข้าย ซึง่ใชบ้งัคบักบัการซือ้ผลติภณัฑ ์
 
“ขอ้กาํหนดและเงือ่นไข” หมายถงึ บรรดาขอ้กาํหนดและเงือ่นไขนี ้ 
 
“บุ ค ค ล ภ า ย น อ ก ” ห ม า ย ถึ ง 
บุคคลหรอืองคก์รใดทีไ่ม่ใชคู่่สญัญาฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงหรอืทัง้สองฝ่าย 
และ/หรอืบรษิทัในเครอืของคู่สญัญาแต่ละฝ่าย 
 

2. ก า ร ย อ ม ร ั บ ข้ อ กํ า ห น ด 
คําสัง่ซ ือ้ของผูซ้ ือ้สําหรบัผลติภณัฑม์เีงือ่นไขอย่างชดัแจง้ว่าผูข้ายตอ้
งยอมรบัใบคําสั่ งซ ือ้  หากผูข้ายจัดส่งหรือส่ งมอบสินคา้ใด  ๆ 
ห รื อ ดํ า เ นิ น ก า ร ใ ห ้ บ ร ิ ก า ร ใ ด  ๆ 
จ ะ ถื อ ว่ า ผู ้ ข า ย ไ ด ้ ต ก ล ง ย อ ม ร ั บ ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ แ ล ้ ว 
และผู ้ขายจะแจง้แก่ผู ้ซ ือ้ เมื่อไดป้ฏิบัติตามใบคําสั่ งซ ือ้สําเร็จ 
และจะส่งรายงานทีเ่หมาะสมใหแ้ก่ผูซ้ ือ้ตามทีผู่ซ้ ือ้รอ้งขอตามสมควร 
ภ า ย ใ ต ้ ข ้ อ ย ก เ ว ้ น ต า ม สั ญ ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม ใ ด  ๆ 
ผู ้ซ ือ้ ขอปฏิ เ สธอย่ า งช ัดแจ ้งซึ่งข ้อกํ าหนดและ เ งื่ อน ไขอื่น 
(ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง ข ้ อ กํ า ห น ด แ ล ะ เ งื่ อ น ไ ข ใ ด  ๆ 
ที่ เ ส น อ โ ด ย ผู ้ ข า ย เ พี ย ง ฝ่ า ย เ ดี ย ว ) 
แล ะ ก า รที่ ผู ้ซ ื ้อ ไ ม่ คัด ค ้า นข ้อ กํ า หนดห รือ เ งื่ อ น ไ ข อื่ น ใ ด 
แ ล ะ /ห รื อ ก า ร ที่ ผู ้ ซ ื ้ อ ย อ ม ร ั บ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ใ ด  ๆ 
จ ะ ไ ม่ ถื อ ว่ า ผู ้ ข า ย ไ ด ้ย อ ม ร ับ ข ้อ กํ า ห น ด ห รื อ เ งื่ อ น ไ ข 
ห า ก ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ ไ ม่ ส า ม า ร ถ ย อ ม ร ั บ ไ ด ้  
ผูข้ายจะแจง้ผูซ้ ือ้เป็นลายลกัษณอ์กัษรเมือ่ไดร้บัใบคําสัง่ซ ือ้ 
 

3. ลํ า ด ั บ ก า ร ใ ช้ บ ั ง ค ั บ 
ในกรณีทีม่คีวามขดักนัระหว่างรายละเอยีดคําสัง่ซ ือ้กบัขอ้กาํหนดและ
เ งื่อนไขนี้ ให ้รายละ เอียดคําสั่ งซ ือ้มีผลใชบ้ังคับ เห นือก ว่า 
สทิธแิละหนา้ทีต่ามใบคําสั่งซ ือ้นีจ้ะเป็นสทิธแิละหนา้ทีเ่สรมิและเพิม่เติ
ม กั บ สิ ท ธิ แ ล ะ ห น้ า ที่ ต า ม สั ญ ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม  ทั้ ง นี้  
ในกรณีที่มีความขัดกันระหว่างใบคําสั่งซ ือ้ก ับสัญญาเพิ่มเติม 
ให ้ส ัญญา เพิ่ ม เติมมีผลใช บ้ังคับ เห นือก ว่ า  อย่ า ง ไ ร ก็ตาม 
ห า ก สั ญ ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม เ ป็ น สั ญ ญ า ร ั บ ร อ ง คุ ณ ภ า พ 
สญัญารบัรองคณุภาพดงักล่าวจะมผีลใชบ้งัคบัเหนือกว่าในส่วนทีเ่กีย่
วขอ้งกบัคณุภาพเท่าน้ัน 

4. การยกเลิก  ผูซ้ ือ้อาจบอกเลิก  ยกเลิก  หรือระงับใบคําสั่ งซ ือ้ 
ทั้ ง ห ม ด ห รื อ บ า ง ส่ ว น 
ไดทุ้กเมือ่โดยมเีหตหุรอืไม่ก็ไดท้นัททีีแ่จง้เป็นลายลกัษณอ์กัษรแกผู่ข้
าย โดยไม่กอ่ใหเ้กดิความรบัผดิต่อผูข้าย การบอกเลกิหรอืยกเลกิใด 
ๆ จะไม่กระทบต่อสิทธิหรอืหน้าที่ใดที่เกิดขึน้ก่อนหน้า อย่างไรก็ดี 
ในกรณีที่ผู ้ซ ือ้บอกเลิกหรือยกเลิกใบคําสั่ งซ ือ้ โดยไม่มี เหตุ  
ผู ้ซ ื ้อ จ ะ ชํ า ร ะ เ งิ น คื น ใ ห ้แ ก่ ผู ้ข า ย สํ า ห ร ับ ค่ า ใ ช ้จ่ า ย ใ ด  ๆ 
ทีเ่กดิแกผู่ข้ายตามจรงิกอ่นวนัทีม่กีารบอกเลกิหรอืยกเลกิดงักล่าวใน
ส่วนที่เกี่ยวขอ้งโดยตรงกบัการปฏิบัติตามใบคําสั่งซ ือ้ใหส้ําเร็จ 
และจํานวนเงนิชาํระคนืดงักล่าวจะถอืเป็นการเยยีวยาเพยีงหน่ึงเดยีวที่
ผูข้ายมสีทิธไิดร้บัในกรณีการบอกเลกิหรอืยกเลกิใบคําสั่งซ ือ้ดงักล่า
ว ทั้งนี้ คําขอใหช้ําระเงินคืนของผูข้ายตอ้งเป็นไปตามสมควร 

แ ล ะ ไ ม่ สู ง ก ว่ า ร า ค า ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ที่ ส ั่ ง ซ ื ้ อ 
และตอ้งส่งคําขอเป็นลายลกัษณอ์กัษรใหแ้กผู่ซ้ ือ้ภายในระยะเวลาสบิ 
(10) วั น นั บ จ า ก วั น ที่ บ อ ก เ ลิ ก ห รื อ ย ก เ ลิ ก 
พรอ้มหลกัฐานแสดงค่าใชจ้า่ยทีเ่กดิขึน้ตามจรงิ 
 

5. ร า ค า  ร า ค า สํ า ห ร ั บ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ใ ด  ๆ 
จะตอ้งเท่ากับหรือต่ํากว่าราคาที่ระบุไวใ้นรายละเอียดคําสั่งซ ือ้ 
เวน้แต่ผูซ้ ือ้จะไดต้กลงไวเ้ป็นประการอื่นเป็นลายลักษณ์อักษร 
ราคาจะครอบคลุมกจิกรรมทัง้ปวงทีจ่ําเป็นตอ้งดําเนินการเพือ่ส่งมอบ
สินคา้หรอืเพื่อใหบ้รกิาร และผูข้ายจะจดัใหม้ีทรพัยากรที่เพียงพอ 
ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง  แ ร ง ง า น  วั ส ดุ  
แ ล ะ อุ ป ก ร ณ์ แ ก่ ผู ้ ซ ื ้ อ เ พื่ อ ใ ห ้ เ ป็ น ไ ป ต า ม วั น ส่ ง ม อ บ 
โดยไม่มค่ีาบรกิารเพิม่เตมิเรยีกเก็บแกผู่ซ้ ือ้" 

 
6. เ ง่ื อ น ไ ข ก า ร ชํ า ร ะ เ งิ น 

ผูซ้ ือ้จะดําเนินการชาํระเงนิโดยไม่มขีอ้โตแ้ยง้สําหรบัผลติภณัฑท์ีเ่ป็น
ไปตามขอ้กําหนดที่ใชบ้ังคับทั้งปวงที่กําหนดไวใ้นใบคําสั่งซ ือ้ 
และ /หรือสัญญาเพิ่มเติมใด  ๆ  ภายในระยะเวลาเกา้สิบ  (90) 
วั น ห รื อ ร ะ ย ะ เ ว ล า สู ง สุ ด เ ท่ า ที่ ก ฎ ห ม า ย จ ะ อ นุ ญ า ต 
(แ ล ้ ว แ ต่ ว่ า ก ร ณี ใ ด สั้ น ก ว่ า ) 
ภ า ย หลั ง วัน ใ ดที่ ม า ถึ ง ช ้า ก ว่ า ใ น บ ร ร ด า วัน ต่ อ ไ ป นี้  (ก ) 
วันที่ ส่ ง มอบสินค ้า  (ตามข ้อ  13 (ข ้อกํ าหนดการส่ งมอบ )) 
หรอืวนัทีก่ารดําเนินการใหบ้รกิารตามทีร่ะบุไวใ้นใบคําสั่งซ ือ้และ/หรอื
สั ญ ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม เ ส ร็ จ ส ม บู ร ณ์  (ข ) 
วันที่ไดร้บัใบแจง้หนี้ที่มีรายละเอียดครบถว้นสมบูรณ์ และ (ค) 
หากเป็นสินคา้  วันที่ไดร้ บั เอกสารการจัดส่งที่ เหมาะสม  อน่ึง 
ผูซ้ ือ้อาจระงบัการชาํระเงินจํานวนใด ๆ ที่ผูซ้ ือ้โตแ้ยง้โดยสุจรติได ้
การชําระเงินตามใบแจง้หนี้ไม่ถือเป็นการยอมรบัผลิตภณัฑใ์ด ๆ 
และใบแจง้หนีด้งักล่าวจะถูกปรบัตามขอ้ผดิพลาด ปรมิาณทีข่าดหาย 
แ ล ะ ค ว า ม ชํ า รุ ด บ ก พ ร่ อ ง ใ ด  ๆ  ข อ ง ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์  
โดยขอ้พพิาทในการเรยีกเก็บเงนิจะไม่นํามาเป็นเหตุในการไม่ส่งมอบ
สิ น ค ้ า ห รื อ ไ ม่ ใ ห ้ บ ร ิ ก า ร ข อ ง ผู ้ ข า ย 
การชาํระเงนิจะตอ้งชาํระตามสกุลเงนิทีก่าํหนดไวใ้นรายละเอยีดคําสัง่
ซ ือ้และ/หรอืสญัญาเพิม่เตมิ 

 
7. การชําระเงินคืนสําหรบัค่าใช้จ่าย  การชําระเงินคืนใด  ๆ 

เพือ่ชดเชยค่าใชจ้า่ยของผูข้ายตอ้งไดร้บัการตกลงล่วงหนา้เป็นลายลั
ก ษ ณ์ อั ก ษ ร โ ด ย ผู ้ ซ ื ้ อ 
ค่ า ใ ช ้จ่ า ย ใ น ก า ร เ ดิ น ท า ง ที่ ไ ด ้ร ับ อ นุ มั ติ ล่ ว ง ห น้ า ใ ด  ๆ 
จะตอ้ง เ ป็นไปตามแนวปฏิบัติ เกี่ยวกับการเดินทางของผู ้ซ ือ้ 
(Purchaser’s travel guidelines) 

 
8. ก า ร ห ัก ก ล บ ล บ ห นี้  ผู ้ ซ ื ้อ อ า จ หั ก จํ า น ว น เ งิ น ใ ด  ๆ 

ทีผู่ข้ายตอ้งชาํระใหแ้ก่ผูซ้ ือ้จากจํานวนเงินใด ๆ ทีผู่ซ้ ือ้ตอ้งชาํระได ้
ไม่ว่าจะเกีย่วขอ้งกบัใบคําสัง่ซ ือ้นีห้รอืไม่ 

 
9. ภ า ษี  

คู่สญัญาแต่ละฝ่ายจะรบัผดิชอบในการคํานวณและชาํระภาษีทัง้ปวงที่
เรยีกเก็บแกคู่่สญัญาฝ่ายดงักล่าวทีเ่กีย่วขอ้งกบัธรุกรรมและการชาํระ
เงินตามใบคําสั่ งซ ือ้  ทั้ง นี้ ตามที่กฎหมายที่ใชบ้ังคับกําหนด 
ผูข้ายอาจเรยีกเก็บภาษีการขาย ภาษีโภคภณัฑ  ์ภาษีมูลค่าเพิ่ม 
แ ล ะ ภ า ษี บ ร ิ ก า ร  (“ภ า ษี ท า ง อ ้ อ ม ”) 
ที่เกี่ยวขอ้งที่ผูข้ายมีหน้าที่ตามกฎหมายที่ตอ้งเรยีกเก็บจากผูซ้ ือ้ 
แ ล ะ ผู ้ ซ ื ้ อ จ ะ ชํ า ร ะ ภ า ษี ดั ง ก ล่ า ว  ทั้ ง นี้  
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ผู ้ ข า ย จ ะ ไ ม่ เ ร ี ย ก เ ก็ บ ภ า ษี ท า ง อ ้ อ ม ใ ด  ๆ 
ทีผู่ซ้ ือ้ไดใ้หห้นังสอืรบัรองการยกเวน้ภาษีหรอืหนังสอืรบัรองการชาํระ
ภ า ษี โ ด ย ต ร ง ไ ว ้ แ ก่ ผู ้ ข า ย 
ซึง่ผูซ้ ือ้อาจเรยีกรอ้งการยกเวน้ที่มีอยู่จากภาษีทางออ้มดงัล่าวได ้
แ ล ะ ผู ้ซ ื ้อ จ ะ ไ ม่ ชํ า ร ะ ภ า ษี ท า ง อ ้อ ม ดั ง ก ล่ า ว ใ ห ้แ ก่ ผู ้ข า ย 
แม ้จ ะมีการใชภ้าษาอื่น ใดภายในข ้อกําหนดและ เ งื่อนไขนี้ 
ใ น ก ร ณี ที่ ก า ร ชํ า ร ะ เ งิ น ใ ด  ๆ 
ทีผู่ซ้ ือ้ตอ้งชาํระใหแ้กผู่ข้ายตามใบคําสั่งซ ือ้ตกอยู่ภายใตบ้งัคบัของก
ารชําระภาษีหัก  ณ  ที่จ่ายหรือภาษีที่มีล ักษณะเดียวกันใด  ๆ 
ผู ้ ซ ื ้ อ จ ะ มี สิ ท ธิ ใ น ก า ร ชํ า ร ะ ภ า ษี หั ก  ณ 
ทีจ่่ายหรอืภาษีทีม่ลีกัษณะเดยีวกนัทีเ่กีย่วขอ้งใหแ้กห่น่วยงานทีม่อํีาน
า จ ที่ เ กี่ ย ว ข ้ อ ง 
และหกัจาํนวนเงนิทีช่าํระไปจากจาํนวนเงนิทีต่อ้งชาํระใหแ้กผู่ข้าย  
 

10. คํารบัรองและคํารบัประกนั  
 

(ก) ผูข้ายสญัญา รบัรอง และรบัประกนั ดงันี ้
 
(1) ผูข้ายจะปฏิบตัิตาม (ก) กฎหมายที่ใชบ้งัคบัทัง้ปวง ซึง่รวมถึง 
กฎหมายที่ เกี่ยวขอ้งกับศุลกากร  การต่อตา้นการคว่ําบาตร 
การค ว่ําบาตรทางการค ้า  การควบคุมการ นํา เข ้า -ส่ ง ออก 
การตรวจคนเขา้เมือง การคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล การตดิฉลาก 
การพิทักษส์ิ่งแวดลอ้ม วัถตุอ ันตราย สารที่มีการจํากัดการใช  ้
(restricted substances) สุ ข ภ า พ  ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย 
และแรงงานที่รวมถึงสวัสดิการเด็ก ค่าแรง และช ั่วโมงทํางาน  
กฎหมายต่อตา้นการติดสินบน (Anti-Kickback Law (42 USC 
1320a-7b))  
พระราชบญัญตัปิระกอบรฐัธรรมนูญว่าดว้ยการป้องกนัและปราบปรา
มการทุจรติ พ.ศ. 2561 ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทย 
แ ล ะ ก ฎ ห ม า ย ที่ ใ ช ้บั ง คั บ ที่ ค ล ้ า ย ค ลึ ง กั น  แ ล ะ  (ข ) 
นโยบายทีใ่ชบ้งัคบัในขณะอยู่ทีส่ถานประกอบการของผูซ้ ือ้หรอืบรษิั
ทในเครอืของผูซ้ ือ้ 

 
(2) ผูข้ายจะดําเนินการใหไ้ดม้าซึ่งใบอนุญาต หนังสือรบัรอง 
ก า ร อ นุ ญ า ต 
และการอนุมตัอิืน่ทัง้ปวงตามทีจ่ําเป็นทีเ่กีย่วขอ้งกบัการขายสนิคา้หรื
อการใหบ้รกิาร  
 
(3) สินคา้ (ก) จะปลอดภยั และปราศจากขอ้บกพรอ่งในการผลิต 
แ บ บ  ง า น ฝี มื อ  แ ล ะ วั ส ดุ  (ข ) 
จะไม่ปนเป้ือนหรอืมกีารปลอมแปลงภายใตข้อบเขตความหมายของก
ฎหมายอาหาร ยา และเครือ่งสําอางของสหรฐัอเมรกิา (United 
States Food, Drug & Cosmetic Act) พระราชบญัญตัยิา พ.ศ. 
2 5 1 0  พ ร ะ ร า ช บัญญั ติ เ ค ร ื่ อ ง มื อ แ พ ท ย ์ พ . ศ .  2551 
พระราชบญัญตัเิครือ่งสําอาง พ.ศ. 2558 และ พระราชบญัญตัอิาหาร 
พ . ศ .  2522 แ ล ะ ที่ แ ก ้ ไ ข เ พิ่ ม เ ติ ม 
และร ะ เบียบแล ะ เกณฑ ์ทั้ง ปว งที่ ออกตามกฎหมายข ้า งต ้น 
ห รื อ ก ฎ ห ม า ย ที่ ใ ช ้บั ง คั บ อื่ น ใ ด ที่ ค ล ้ า ย ค ลึ ง กั น  (ค ) 
จ ะ เ ป็ น ไ ป ต า ม ข ้ อ กํ า ห น ด คุ ณ ลั ก ษ ณ ะ เ ฉ พ า ะ  (ง ) 
จ ะ ป ร า ศ จ า ก แ ล ะ ป ล อ ด สิ ท ธิ ยึ ด ห น่ ว ง  สิ ท ธิ เ ร ี ย ก ร ้อ ง 
และภาระผูกพันทัง้ปวง รวมถึงสิทธิเรยีกรอ้งอื่นต่อกรรมสิทธิ ์(จ) 
จะอยู่ ในสภาพที่ นํ า ไปขายได ้ ให ม่  และยัง ไ ม่มีการใช ง้าน 
(เวน้แต่จะระบุไวเ้ป็นประการอืน่ในใบคําสั่งซ ือ้และ/หรอืสญัญาเพิม่เติ
ม) และใชง้านไดอ้ย่างเหมาะสมกบัวตัถุประสงคท์ี่ผูซ้ ือ้ตอ้งการ (ฉ) 
จะไม่มีไวรสัคอมพิวเตอรใ์ด  ๆ  หรือโปรแกรมที่ เ ป็นอันตราย 

ป ร ะ ส ง ค ์ร ้า ย  ห รือ ซ่ อ น เ ร ้น ใ น ขณ ะ ที่ ส่ ง ม อ บ  แ ล ะ  (ช ) 
จะเป็นไปตามขอ้กาํหนดอืน่ตามกฎหมายทีใ่ชบ้งัคบั  

 
(4) ผูข้ายจะใหบ้รกิารทัง้ปวงอย่างเป็นมอือาชพีและมคีวามเชีย่วชาญ 
โดยผูข้ายมีคุณสมบตัิและความชํานาญที่จําเป็นในการใหบ้รกิาร 
และผลติภณัฑผ์ลงานใด ๆ (ตามทีก่ําหนดความหมายไวใ้นขอ้ 27) 
จะไม่เขา้ข่ายละเมดิทรพัยส์นิทางปัญญาของบุคคลภายนอกหรอืเป็น
การใชท้รพัยส์นิทางปัญญาของบุคคลภายนอกในทางมชิอบ 
 
(ข) การต่อตา้นการทุจรติ ผูข้ายตกลง รบัรอง และรบัประกนัว่า (1) 
ผูข้ายไดป้ฏบิตัติามและจะปฏบิตัติามอย่างต่อเน่ืองซึง่กฎหมายทีใ่ชบ้งั
คั บ ทั้ ง ป ว ง ที่ เ กี่ ย ว ข ้อ ง กั บ ก า ร ต่ อ ต ้า น ก า ร ทุ จ ริ ต  (2) 
ผูข้ายและบุคคลใดทีผู่ข้ายไดว่้าจา้งหรอืเป็นบุคคลทีก่ระทําการแทนผู ้
ข า ย  (ซึ่ง ร ว มถึ ง  พ นัก ง าน  กร รมกา ร  ตัว แทน  ที่ ป ร ึกษ า 
หรอืผูร้บัจา้งชว่ง) จะไม่ (ก) (1) ให ้เสนอ หรอืสญัญาจะให ้หรอื (2) 
ยอมรบั รบั หรือตกลงจะยอมรบัหรือรบั โดยตรงหรือโดยออ้ม 
ซึง่สิง่ของอืน่ใดทีม่มูีลค่าในทุกรูปแบบแกบุ่คคลใดเพือ่ประกนัผลประโ
ยชนท์างธุรกิจ เพื่อใหไ้ดม้าหรอืรกัษาไวซ้ ึง่ผลประโยชนท์างธุรกจิ 
หรอืเพือ่กาํหนดทศิทางธรุกจิใหเ้อือ้ประโยชนห์รอืทําใหเ้สยีประโยชน์
ของบุคคลหรอืองคก์รใด หรอื (ข) ชาํระเงินค่าอํานวยความสะดวก 
เ งิ น เ ร่ ง ร ั ด 
หรอืเงนิพเิศษใหแ้กเ่จา้หนา้ทีห่รอืพนักงานใดของหน่วยงานทีม่ีอํานา
จเพือ่เรง่รดัหรอืประกนัการดําเนินการตามปกตขิองหน่วยงานทีม่อํีาน
าจ  และ  (3) ผูข้ายและเจา้ของ  หุน้ส่วน  เจา้หน้าที่ กรรมการ 
หรือพนักงานของผู ้ขายหรือของบริษัทใน เครือของผู ้ข าย 
(เ ร ี ย ก ร ว ม กั น ว่ า  “ผู ้ แ ท น ”) 
ไม่ไดเ้ป็นเจา้หน้าที่หร ือพนักงานของหน่วยงานที่มี อํานาจใด 
โดยผูข้ายจะแจง้ผูซ้ ือ้เป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้กอ่นทีผู่แ้ทนใด ๆ 
จะเขา้รบัตําแหน่งเจา้หน้าที่หรอืพนักงานของหน่วยงานที่มีอํานาจ 
และบุคคลดงัดล่าวจะไม่จดัหาผลติภณัฑโ์ดยไม่ไดร้บัความยนิยอมเป็
นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้จากผูซ้ ือ้ 
  
(ค ) ก า ร ตั ด สิ ท ธิ  ผู ้ ข า ย สั ญ ญ า  ร ั บ ร อ ง 
แ ล ะ ร ับ ป ร ะ กัน ว่ า ภ า ย ใ น ร ะ ย ะ เ ว ล า ห ้า  ( 5)  ปี ที่ ผ่ า น ม า 
ผูข้ายและบริษัทในเครือของผูข้ายรวมถึงตัวแทน ผูร้บัจา้งช่วง 
ห รื อ พ นั ก ง า น ข อ ง บ ริ ษั ท ใ น เ ค รื อ ข อ ง ผู ้ ข า ย 
ที่เป็นผูดํ้าเนินการใหบ้รกิาร ไม่มีหรอืเคยมีสถานะ (1) ถูกตดัสิทธิ 
ข า ด คุ ณ ส ม บั ติ  ห รื อ ถู ก ย ก เ ว ้ น  (2) 
ได ้ร ับ เ สนอให ้ถู กจํ ากัด โดยห น่ วย งานที่ มี อํ านาจใด  หรือ 
(3) ถูกตดัสนิใหม้ีความผิดหรอืถูกพพิากษาทางแพ่งทีเ่ป็นการจํากดั
บุคคลดงักล่าว “ถูกตดัสทิธ ิขาดคณุสมบตั ิหรอืถูกยกเวน้” หมายถงึ 
ก า ร ถู ก ห ้ า ม  ร ะ งั บ  ห รื อ จํ า กั ด โ ด ย ป ร ะ ก า ร อื่ น 
หรือ ไ ม่ ไ ด ้ร ับ สิ ท ธิต า มกฎหมายที่ ใ ช ้บั ง คับ ใ ด  ๆ  ใ น  (ก ) 
การใหบ้รกิารแกผู่ถ้อืใบสําคญัองคก์ารอาหารและยาแห่งสหรฐัอเมรกิ
าที่ ได ้ร ับอ นุมัติหร ือกํ าลัง รอ คําขอจดแจ ้งยาหรือ เครื่อ งมือ 
(ข ) ก า ร เ ข ้ า ร่ ว ม วิ จ ั ย ท า ง ค ลิ นิ ก  (ค ) 
การเขา้รว่มหรอืจดัหาสนิคา้หรอืบรกิารใหแ้กโ่ครงการของรฐัใด หรอื 
(ง) การเขา้รว่มในโครงการจดัซือ้จดัจา้งของรฐัหรอืโครงการอืน่ทีไ่ม่ใ
ช่ ก า ร จั ด ซื ้ อ จั ด จ ้ า ง ข อ ง ร ั ฐ 
โดยผูข้ายจะแจง้ผูซ้ ือ้โดยทนัทีถงึการละเมิดใด ๆ ในคํารบัประกนันี ้
หรอืหากผูข้ายรบัทราบถงึการสบืสวนหรอืกระบวนการทีอ่าจส่งผลให ้
เ กิ ด ก า ร จํ า กั ด ดั ง ก ล่ า ว ใ ด  ๆ 
และผูซ้ ือ้อาจเลอืกทีจ่ะยกเลกิใบคําสัง่ซ ือ้ไดโ้ดยทนัทเีมือ่ไดร้บัแจง้  
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(ง) แร่ธาตุที่มาจากบรเิวณที่มีความขัดแยง้ ผูข้ายตกลง รบัรอง 
และรบัประกนัว่าผูข้ายจะปฏบิตัติามคําขอขอ้มูลอนัสมควรทัง้ปวงทีไ่ด ้
ร ั บ จ า ก ผู ้ ซ ื ้ อ โ ด ย ทั น ที  
โดยผู ้ข า ย จ ะ เ ป็ นผู ้ร ับ ผิ ด ชอบ ค่ า ใ ช ้จ่ า ย แ ต่ เ พี ย งผู ้ เ ดี ย ว 
ใ น ลั ก ษ ณ ะ แ ล ะ ต า ม รู ป แ บ บ ที่ ผู ้ ซ ื ้ อ ร ้ อ ง ข อ 
ใ น ป ร ะ เ ด็ น เ กี่ ย ว กั บ ป ร ะ เ ท ศ ต ้น กํ า เ นิ ด  แ ห ล่ ง ที่ ม า 
ก า ร เ ป ลี่ ย น ก า ร ค ร อ บ ค ร อ ง  ( chain of custody) 
และโรงหลอมหรอืโรงกลั่นทีใ่ชใ้นการแปรรูปแรธ่าตุทีม่าจากบรเิวณที่
มี ค ว า ม ขั ด แ ย ้ ง ใ ด ที่ ป ร า ก ฏ ใ น สิ น ค ้ า  ทั้ ง นี้  
ผู ้ขายจะต ้อง ดํา เ นินการตรวจสอบสถานะ  (due diligence) 
และสอบถามขอ้เท็จจรงิอย่างเหมาะสมเพื่อรวบรวมขอ้มูลดงักล่าว 
แ ล ะ ร ั บ ร อ ง ว่ า ต า ม ค ว า ม รู ้ค ว า ม เ ข ้ า ใ จ ข อ ง ผู ้ ข า ย 
ข ้อ มู ล ดั ง ก ล่ า ว เ ป็ น ค ว า ม จ ริ ง  ถู ก ต ้อ ง แ ล ะ ค ร บ ถ ้ ว น 
“แร่ธาตุที่มาจากบรเิวณที่มีความขัดแยง้” หมายถึง โคลัมไบต -์
แ ท น ท า ไ ล ต ์  (โ ค ล แ ท น ) (columbite-tantalite (coltan)) 
แคสซิเทอไรต  ์(cassiterite) ทองคํา วุลแฟรไมต  ์ (wolframite) 
หรืออนุพันธข์องแร่ธาตุดังกล่าว ซึ่งจํากัดอยู่ เพียง แทนทาลัม 
(tantalum) ดี บุ ก  แ ล ะ ทั ง ส เ ต น  (tungsten) 
ต า ม ที่ กํ า ห น ด ค ว า ม ห ม า ย ไ ว ้เ พิ่ ม เ ติ ม ใ น ม า ต ร า  1502 
ของกฎหมายปฏิรูปวอลสตรทีและการคุม้ครองผูบ้รโิภคดอดด -์
แฟรงค ข์อ งสหร ัฐอ เมริกา  (U.S. Dodd-Frank Wall Street 
Reform and Consumer Protection Act) 
และบรรดาระเบยีบทีใ่ชบ้งัคบัตามกฎหมายดงักล่าว  
 
(จ ) ก า ร ป ฏิ บั ติ ต า ม แ น ว ท า ง ข อ ง ซ ั พ พ ล า ย เ อ อ ร ์  
แอบ๊บอตมคีวามตัง้ใจทีจ่ะใหก้ารสนับสนุนและใชห้ลกัการพืน้ฐานทาง
สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น  แ ร ง ง า น  ก า ร พิ ทั ก ษ ์ สิ่ ง แ ว ด ล ้ อ ม 
และการต่อตา้นการทุจรติเพือ่ใหแ้อบ๊บอตและซพัพลายเออรข์องแอบ๊
บ อ ต ป ร ะ ส บ ค ว า ม สํ า เ ร็ จ ท า ง ธุ ร กิ จ ไ ด ้ ใ น ร ะ ย ะ ย า ว 
ต ล อ ด จ น พั ฒ น า คุ ณ ภ า พ ชี วิ ต ทั่ ว โ ล ก 
ผูข้ายไดอ่้านและตกลงทีจ่ะปฏบิตัติามค่านิยมทีแ่สดงไวใ้นแนวทางซ ั
พพลายเออรข์องแอ๊บบอต  (Abbott’s Supplier Guidelines) 
ซึ่ ง ศึ ก ษ า ไ ด ้ ที่  
http://www.abbott.com/partners/suppliers.html 
ที่ใชบ้ังคับ เ ป็นคร ั้งคราว  เมื่อแอ๊บบอตรอ้งขอ  ผู ้ขายจะ  (1) 
ใ ห ้ ข ้ อ มู ล แ ล ะ ก า ร เ ข ้ า ถึ ง แ ก่ แ อ๊ บ บ อ ต  (ห รื อ ผู ้ ซ ื ้ อ 
หรือที่ป ร ึกษา บุคคลภายนอกที่ ไ ด ้ร ับมอบหมายจากผู ้ซ ือ้ ) 
เพือ่วตัถุประสงคใ์นการรบัรองการปฏบิตัติามของผูข้ายทีส่อดคลอ้งกั
บ แ น ว ท า ง ซ ั พ พ ล า ย เ อ อ ร ์ข อ ง แ อ๊ บ บ อ ต  แ ล ะ  (2) 
ใชค้วามพยายามเชงิพาณิชยอ์ย่างเหมาะสมเพื่อแกไ้ขปัญหาที่พบ 
แ ล ะ ร า ย ง า น ม า ต ร ก า ร แ ก ้ ไ ข ข อ ง ผู ้ ข า ย 
ในกรณีทีม่คีวามขดักนัระหว่างใบคําสั่งซ ือ้กบัแนวทางซพัพลายเออร ์
ของแอบ๊บอต ใหข้อ้กาํหนดของใบคําสัง่ซ ือ้นีใ้ชบ้งัคบัเหนือกว่า 
  

11. ก า ร ต ร ว จ ส อ บ  ผู ้ ซ ื ้ อ อ า จ ต ร ว จ ส อ บ  ท ด ส อ บ 
หรือ ส อบทานผลิตภัณฑ ์ทั้ ง ป ว ง ห รือ ตัว อ ย่ า ง ผ ลิ ต ภัณฑ ์ 
( ไ ม่ ว่ า จ ะ เ ส ร็ จ ส ม บู ร ณ์ แ ล ้ ว ห รื อ กํ า ลั ง ผ ลิ ต ) 
โดยใหเ้ป็นทางเลอืกของผูซ้ ือ้แต่เพยีงผูเ้ดยีว และหากผลติภณัฑใ์ด ๆ 
ไม่เป็นหรอืมแีนวโนม้ทีจ่ะไม่เป็นไปตามขอ้กาํหนดคณุลกัษณะเฉพาะ
ห รื อ ชํ า รุ ด บ ก พ ร่ อ ง 
ผูซ้ ือ้อาจปฏเิสธส่วนใดส่วนหน่ึงหรอืทัง้หมดของผลติภณัฑด์งักล่าวไ
ด ้  
ผูซ้ ือ้มสีทิธทิีจ่ะตรวจสอบสนิคา้ทดแทนและ/หรอืสอบทานบรกิารทีไ่ด ้
ดําเนินการอกีคร ัง้  

12. ก า ร ล ะ เ มิ ด คํ า ร ั บ ป ร ะ ก ั น 
ใ นก ร ณีที่ ผ ลิ ต ภัณฑ ์ไ ม่ เ ป็ น ไ ปต าม คํ า ร ับ ป ร ะ กันข ้า ง ต ้น 
หรอืไม่สอดคลอ้งกบัขอ้กําหนดและเงือ่นไขหรอืสญัญาเพิม่เตมิใด ๆ 
ผู ้ ซ ื ้ อ อ า จ เ ลื อ ก แ ต่ เ พี ย ง ผู ้ เ ดี ย ว ที่ จ ะ  (ก ) 
ขอใหม้กีารชาํระเงนิคนืหรอืเครดติเต็มจํานวนตามจํานวนใดทีไ่ดช้าํร
ะ ไ ป แ ล ะ ย ก เ ลิ ก ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ ที่ ค ง เ ห ลื อ อ ยู่ ใ ด  ๆ 
สํ า ห ร ับผลิตภัณฑ ์ที่ ไ ม่ ส อดคล ้อ งกับข ้อ กํ า หนดดัง กล่ า ว 
แ ล ะ ห า ก เ ป็ น สิ น ค ้ า  ผู ้ ซ ื ้ อ จ ะ ส่ ง คื น ผู ้ ข า ย 
โดยผู ้ขายจะร ับผิดชอบค่าใชจ้่ ายแต่ เพียงผู ้เดียว  หรือ  (ข ) 
ขอใหผู้ข้ายใหบ้รกิารในส่วนที่ไม่สอดคลอ้งกบัขอ้กําหนดอีกคร ัง้ 
หรือซ่อมแซมหรือเปลี่ยนสินคา้ที่ไ ม่สอดคลอ้งกับขอ้กําหนด 
(ห รื อ ห า ก เ ป็ น ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ที่ ล ะ เ มิ ด 
ใ ห ้ ผู ้ ข า ย ป ฏิ บั ติ ต า ม ม า ต ร ก า ร เ ยี ย ว ย า ใ น ข ้ อ  21 
(การชดใชค่้าเสียหาย)) โดยเร็วที่สุดเท่าที่จะสามารถกระทําได  ้
ต า ม ก า ร กํ า กั บ ข อ ง ผู ้ ซ ื ้ อ 
โดยผู ้ข า ย จ ะ เ ป็ นผู ้ร ับ ผิ ด ชอบ ค่ า ใ ช ้จ่ า ย แ ต่ เ พี ย งผู ้ เ ดี ย ว 
และผูข้ายจะปฏบิตัติามคําขอดงักล่าวใด ๆ โดยทนัท ี 
 

13. ขอ้กําหนดการส่งมอบ สินคา้จะไดร้บัการจดัส่งแบบส่งมอบ ณ 
ส ถ า น ที่ ต า ม ที่ ต ก ล ง  ( Delivered at Place) 
(ข ้อตกลงทางการค ้าระหว่างประ เทศว่าด ้วยการส่ งมอบ  ณ 
ส ถ า น ที่ ต า ม ที่ ต ก ล ง  2 0 2 0  ( DAP Incoterms 2020) ) 
ที่ จุ ด ส่ ง ม อ บ ต า ม ที่ ร ะ บุ ไ ว ้ ใ น ร า ย ล ะ เ อี ย ด คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ 
หรอืทีผู่ซ้ ือ้ระบุไวเ้ป็นประการอืน่เป็นลายลกัษณอ์กัษร (“จดุส่งมอบ”) 

 
14. ก ร ร ม สิ ท ธิ ์ แ ล ะ ค ว า ม เ สี่ ย ง ภ ั ย 

กรรมสทิธิแ์ละความเสีย่งภยัในสนิคา้จะโอนไปยงัผูซ้ ือ้ทีจ่ดุส่งมอบ  
 

15. ก า ร จ ั ด ส่ ง 
ผูข้ายจะตอ้งดําเนินการใหก้ารจดัส่งสนิคา้ทีส่่งมอบแต่ละคร ัง้มีการระ
บุหมาย เลขใบ คํ าสั่ ง ซ ื อ้  ใบกํ ากับหีบ ห่ อ  ( packaging list) 
ที่ ร ะ บุ ป ริม าณแล ะหมาย เลข  material ( material number) 
ข อ ง ผู ้ ซ ื ้ อ ต า ม ที่ ร ะ บุ ไ ว ้ ใ น ร า ย ล ะ เ อี ย ด คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ 
ห นั ง สื อ ร ับ ร อ ง ถิ่ น กํ า เ นิ ด สิ น ค ้า  (Certificate of Origin) 
ที่ย ังมีผลใชบ้ังคับได ้ หนังสือร ับรองผลการตรวจวิ เคราะห  ์
( Certificate of Analysis) 
หรอืหนังสอืรบัรองความสอดคลอ้งกบัขอ้กําหนดคุณลกัษณะเฉพาะ 
( Certificate of Conformance with the Specifications) 
ที่ ย ั ง มี ผ ล ใ ช ้ บั ง คั บ ไ ด ้  
แ ล ะ ร หั ส ผ ลิ ต ภัณ ฑ ์ห รื อ ห ม า ย เ ล ข ร า ย ก า ร ข อ ง ผู ้ข า ย 
แ ล ะ ห ม า ย เ ล ข พิ ก ั ด ศุ ล ก า ก ร  แ ล ้ ว แ ต่ ก ร ณี  
ผู ้ซ ื ้อ ส ง ว น สิ ท ธิ ใ น ก า ร ป ฏิ เ ส ธ ก า ร ส่ ง ม อ บ สิ น ค ้า ใ ด  ๆ 
ใ น ก ร ณี ที่ ไ ม่ มี เ อ ก ส า ร ข ้ า ง ต ้ น ป ร ะ ก อ บ 
ก า ร จั ด ส่ ง ต ้ อ ง มี ป ร ิ ม า ณ ต ร ง กั บ ป ริ ม า ณ ที่ ส ั่ ง ซ ื ้ อ 
เวน้แต่ผูซ้ ือ้จะตกลงไวเ้ป็นประการอืน่เป็นลายลกัษณอ์กัษร  
 

16. ขอ้กําหนดดา้นความปลอดภยัและการรกัษาความปลอดภยัข
องสนิคา้ ผูข้ายจะบรรจ ุบรรทุก และจดัส่งสนิคา้ตามขอ้กาํหนดใด ๆ 
ที่ผูซ้ ือ้กําหนด ในกรณีที่ไม่มีขอ้กําหนดดงักล่าว ผูข้ายจะบรรจุ 
บ ร ร ทุ ก 
และจดัส่งสนิคา้ในลกัษณะทีเ่พยีงพอทีจ่ะป้องกนัความเสยีหายหรอืกา
ร สู ญ เ สี ย สิ น ค ้ า ใ น ร ะ ห ว่ า ง ก า ร จั ด ส่ ง 
และเป็นไปตามกฎหมายทีใ่ชบ้งัคบัเกีย่วกบัการขนส่งสนิคา้อนัตราย 
แ ล ะ เ พื่ อ ใ ห ้ สิ น ค ้ า มี ค ว า ม มั่ น ค ง ป ล อ ด ภั ย 

http://www.abbott.com/partners/suppliers.html
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ผูข้ายจะตอ้งเป็นสมาชกิโครงการความรว่มมอืดา้นการคา้ศลุกากรเพื่
อต่อตา้นการกอ่การรา้ยของสหรฐัอเมรกิา (U.S. Customs-Trade 
Partnership Against Terrorism (C-TPAT) ) 
โครงการผู ้ประกอบการระดับมาตรฐานเออีโอ  (European 
Authorised Economic Operator (AEO) ) 
หรอืโครงการรกัษาความมั่นคงปลอดภยัของห่วงโซอุ่ปทานทีเ่ทยีบเท่
า   แ ล ้ ว แ ต่ ก ร ณี  ห รื อ เ มื่ อ มี คํ า ข อ 
ผูข้ายจะตอ้งใหร้ายงานความมั่นคงปลอดภยัและบนัทกึความเขา้ใจที่
สอดคลอ้งกบัความตัง้ใจของผูข้ายในการรกัษาความมั่นคงปลอดภยั
ข อ ง ห่ ว ง โ ซ่ อุ ป ท า น  น อ ก จ า ก นี้  
ผูข้ายจะตอ้งใชบ้รกิารของผูบ้รกิารขนส่งทีไ่ดร้บัการรบัรองตามโครง
การรกัษาความมั่นคงปลอดภยัของห่วงโซอ่ปุทานเท่าน้ัน 

17. ข้ อ มู ล อ ง ค ์ ป ร ะ ก อ บ ส า ร เ ค มี  
ผูข้ายจะตอ้งจดัส่งเอกสารความปลอดภยัสารเคมี รายงานสารเคมี 
หรอืเอกสารทางเทคนิคในลกัษณะเดยีวกนัทีเ่กีย่วขอ้งทีร่ะบุองคป์ระก
อบสารเคมีของผลิตภณัฑ  ์และประเทศตน้กําเนิดของผลิตภณัฑ  ์
โ ด ย ทั น ที ที่ ไ ด ้ ร ั บ คํ า ข อ 
โดยผูข้ายจะเป็นผูร้บัผดิชอบค่าใชจ้า่ยแต่เพยีงผูเ้ดยีว 

18. เ ว ล า เ ป็ น ส า ร ะ สํ า ค ั ญ 
เวลาถอืเป็นสาระสําคญัสําหรบัการจดัหาสนิคา้ทัง้หมดและการใหบ้ร ิ
การทัง้ปวง  

 
19. ก า ร ไ ม่ ส่ ง ม อ บ  ภ า ย ใ ต ้บั ง คั บ ข ้อ  20 (เ ห ตุ สุ ด วิ ส ั ย ) 

หากผูข้ายไม่ส่งมอบสนิคา้หรอืไม่ใหบ้รกิารภายในวนัส่งมอบทีใ่ชบ้งัคั
บ  ผู ้ข า ย จ ะ ร ับ ผิ ด ต่ อ ผู ้ซ ื ้อ สํ า ห ร ับ ค ว า ม สู ญ เ สี ย ใ ด  ๆ 
ซึง่รวมถึงการชดเชยค่าเสียหาย และหากผูซ้ ือ้เลือกที่จะไม่ยกเลิก 
ผูข้ายจะเรง่รดัการส่งมอบหรอืการใหบ้รกิารเมือ่ไดร้บัคําขอของผูซ้ ือ้ 
โดยใหเ้ป็นค่าใชจ้า่ยของผูข้ายแต่เพยีงผูเ้ดยีว   

20. เ ห ตุ สุ ด วิ ส ั ย 
คู่สญัญาทัง้สองฝ่ายจะไม่รบัผดิต่อความลม้เหลวในการดําเนินการหรื
อ ค ว า ม ล่ า ช ้ า ใ น ก า ร ดํ า เ นิ น ก า ร ใ ด  ๆ 
และจะไม่ถอืว่าคู่สญัญาทัง้สองฝ่ายไดล้ะเมดิหรอืกระทําผดิหนา้ทีข่อง
คู่ ส ั ญ ญ า ต า ม ที่ กํ า ห น ด ไ ว ้ ใ น ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ นี้  
ตราบเท่าทีเ่ป็นกรณีทีค่วามลม้เหลวหรอืความล่าชา้ดงักล่าวเกดิจากเ
หตุทีไ่ม่อาจคาดการณไ์ดล้่วงหนา้และเหนืออํานาจควบคุมอนัสมควร
ของคู่ ส ัญญาที่ ได ้ร ับผลกระทบ  ซึ่ง ไ ม่ ได ้เกิดจากความผิด 
ค ว า ม ป ร ะ ม า ท  ก า ร ก ร ะ ทํ า  
หรอืการละเวน้การกระทําของคู่สญัญาฝ่ายดงักล่าว เหตุดงักล่าว 
ไดแ้ก ่เหตุสุดวสิยั เชน่ ภยัพิบตัทิางธรรมชาต ิ อุทกภยั แผ่นดนิไหว 
สงคราม การก่อการรา้ย การก่อกบฏ หรอืการจลาจล เหตุระเบิด 
ห รื อ ก า ร ค ว่ํ า บ า ต ร 
และการกระทําหรอืคําสั่งของหน่วยงานทีม่อํีานาจใดทีใ่หก้ารดําเนินก
ารมิชอบดว้ยกฎหมายหรอืไม่สามารถกระทําได  ้ (“เหตุสุดวิสยั”) 
แต่การขาดแคลนหรอืการเพิ่มขึน้ของราคาของวตัถุดิบ แรงงาน 
พลงังาน หรอืสิง่อืน่ทีใ่ส่เขา้ในผลติภณัฑจ์ะไม่ถอืว่าเป็นเหตุสุดวสิยั 
ใ น ก ร ณี ที่ เ กิ ด เ ห ตุ สุ ด วิ ส ั ย 
คู่สญัญาทีถู่กขดัขวางหรอืล่าชา้ในการดําเนินการจะตอ้งแจงคู่สญัญ
า อี ก ฝ่ า ย ห น่ึ ง โ ด ย ทั น ที ถึ ง เ ห ตุ ดั ง ก ล่ า ว 
และจะตอ้งดําเนินการตามขั้นตอนอันเหมาะสมใด ๆ ที่จําเป็น 
โดยใหเ้ป็นค่าใชจ้า่ยของคู่สญัญาฝ่ายทีใ่หก้ารแจง้เหตสุดุวสิยัแต่เพยี
ง ผู ้ เ ดี ย ว 

เพือ่บรรเทาผลกระทบจากเหตุดงักล่าวโดยเรว็ทีสุ่ดเท่าทีส่ามารถกระ
ทํ า ไ ด ้ อ ย่ า ง เ ห ม า ะ ส ม 
คู่สญัญาฝ่ายทีไ่ดร้บัผลกระทบจากการล่าชา้ของคู่สญัญาอกีฝ่ายหน่ึ
ง อ า จ เ ลื อ ก ที่ จ ะ  (ก ) 
ระงบัการดําเนินการและขยายระยะเวลาการดําเนินการออกไปตามระ
ย ะ เ ว ล า ข อ ง เ ห ตุ สุ ด วิ ส ั ย  ห รื อ  (ข ) 
ยกเลกิส่วนทีย่งัไม่ไดดํ้าเนินการของใบคําสั่งซ ือ้นีท้ ัง้หมดหรอืบางส่ว
น 
โดยผูข้ายจะปฏบิตักิบัผูซ้ ือ้อย่างเหมาะสมไม่ใหน้อ้ยกว่าลูกคา้รายอืน่
ข อ ง ผู ้ ข า ย 
และผูซ้ ือ้จะไดร้บัส่วนแบ่งจากกาํลงัการผลติทีม่ตีามสดัส่วนโดยตรงข
อ ง ป ริ ม า ณ ร ้อ ย ล ะ โ ด ย เ ฉ ลี่ ย ข อ ง กํ า ลั ง ซื ้อ ข อ ง ผู ้ ซ ื ้อ 
ต ล อ ด ร ะ ย ะ เ ว ล า สิ บ ส อ ง  ( 12)  เ ดื อ น ก่ อ น ห น้ า 
จนกว่าเหตสุุดวสิยัทีข่ดัขวางหรอืทําใหล้่าชา้ในการดําเนินการของผู ้
ขายจะสิน้สดุลงโดยสมบูรณ ์ 

21. การชดใชค่้าเสยีหาย  
(ก ) โ ดยที่ ผู ้ข า ย จ ะ ร ับ ผิ ด ชอบ ค่ า ใ ช ้จ่ า ย แ ต่ เพี ย งผู ้เ ดี ย ว 
ผู ้ ข า ย จ ะ ป้ อ ง กั น 
และร ับผิดชอบชดใชใ้ห ้แก่ผู ้ซ ือ้และบริษัทในเครือของผู ้ซ ือ้ 
ร ว ม ถึ ง พ นั ก ง า น  ก ร ร ม ก า ร  เ จ ้ า ห น้ า ที่  ตั ว แ ท น 
และผูร้บัจา้งของผูซ้ ือ้และบรษิัทในเครอืของผูซ้ ือ้ต่อความสูญเสีย 
ความรบัผิด ค่าปรบั โทษปรบั ความขาดตกบกพรอ่ง ค่าเสียหาย 
ค่ า ธ ร ร ม เ นี ย ม แ ล ะ ค่ า ใ ช ้ จ่ า ย 
(ซึง่รวมถงึค่าธรรมเนียมและค่าใชจ้่ายในการจา้งทนายความอนัเหมา
ะสม) คําพิพากษา การตกลงยอมความ (settlements)  ดอกเบีย้ 
คําตัดสินชีข้าด (awards) คดีความ กระบวนการทางกฎหมาย 
ห รื อ สิ ท ธิ เ ร ี ย ก ร ้อ ง ที่ เ กิ ด จ า ก ห รื อ เ กี่ ย ว ข ้ อ ง กั บ  (1) 
ค ว า ม ป ร ะ ม า ท เ ลิ น เ ล่ อ  ค ว า ม ล ะ เ ล ย 
การกระทําความผดิโดยเจตนาหรอืการกระทําโดยเจตนาหรอืมชิอบข
องผูข้าย ซึง่รวมถึงในขัน้ตอนการออกแบบ การพฒันา การผลิต 
ห รื อ ก า ร จั ด ส่ ง ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ใ ด  (2) 
การละเมดิหรอืการไม่ปฏบิตัติามใบคําสั่งซ ือ้หรอืสญัญาเพิม่เตมิใด ๆ 
โ ด ย ผู ้ ข า ย  (3) 
การละเมิดทรพัยส์นิทางปัญญาหรอืการใชท้รพัยส์นิปัญญาใดโดยมิ
ชอบ ทัง้ที่เกดิขึน้จรงิหรอืมีการกล่าวอา้ง ที่เกีย่วขอ้งกบัผลิตภณัฑ ์
(“ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ที่ ล ะ เ มิ ด ”) ห รื อ  (4) ก า ร เ สี ย ชี วิ ต 
หรอือาการบาดเจ็บของบุคคลใด หรอืความเสยีหายต่อทรพัยส์ินใด 
หรือความเสียหายหรือความสูญเสียอื่นใดที่ เกิดแก่บุคคลใด 
อนัเป็นผลหรอืมีการอา้งว่าเป็นผล ทัง้หมดหรอืบางส่วน มาจาก (1) 
ก า ร ชํ า รุ ด ที่ เ กิ ด ขึ ้ น จ ริ ง ห รื อ มี ก า ร ก ล่ า ว อ ้ า ง ใ ด 
ไ ม่ ว่ า จ ะ แ อ บ แ ฝ ง ห รื อ เ ห็ น ไ ด ้ ช ั ด เ จ น  ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง 
การกอ่สรา้งหรอืการออกแบบทีไ่ม่เหมาะสมทีเ่กดิขึน้จรงิหรอืมกีารกล่
า ว อ ้ า ง  (2) 
ความลม้เหลวในการปฏิบัติตามขอ้กําหนดคุณลักษณะเฉพาะ 
หรอืคํารบัประกนัใด หรอื (3) สิทธเิรยีกรอ้งในความรบัผิดเด็ดขาด 
( ห รื อ ท ฤ ษ ฎี ท า ง ก ฎ ห ม า ย ที่ ค ล ้ า ย ค ลึ ง กั น ) 
หรอืการละเมดิทีเ่กีย่วขอ้งกบัผลติภณัฑใ์ด  
 
(ข ) 
หากสทิธเิรยีกรอ้งใดตามขอ้นีเ้กีย่วขอ้งกบัผลติภณัฑท์ีล่ะเมดิทีผู่ข้าย
จั ด ห า ห รื อ มี ก า ร จั ด ห า แ ท น ผู ้ ข า ย 
หรอืในความเห็นของผูข้ายมีโอกาสทีจ่ะกลายเป็นประเด็นในสทิธเิรยี
ก ร อ้ ง ไ ด ้ ผู ้ข า ย จ ะ ดํ า เ นิ นก า รอย่ า ง ห น่ึ ง อย่ า ง ใ ด ต่ อ ไป นี้  
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โดยเป็นไปตามความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรของผู ซ้ ือ้ 
(นอกเหนือจากหนา้ทีข่องผูข้ายตามใบคําสั่งซ ือ้นีแ้ละ/หรอืสญัญาเพิ่
มเติม) (1) เปลี่ยนหรอืแกไ้ขผลิตภณัฑท์ี่ละเมิดเพื่อไม่ใหล้ะเมิด 
พรอ้มกบัการคงไวซ้ ึง่ความสามารถในการทํางานที่เทียบเท่า (2) 
จดัใหผู้ซ้ ือ้และบรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้มสีทิธใินการใชผ้ลติภณัฑท์ีล่ะเ
มิ ด ไ ด ้ ต่ อ ไ ป  ห รื อ  (3) 
เปลีย่นหรอืแกไ้ขผลติภณัฑท์ีล่ะเมดิดว้ยผลติภณัฑท์ีม่คีวามสามารถ
ในการทํางานเทียบเท่าอย่างเหมาะสมและไม่มีการละเมิดใด 
ซึ่ ง ผู ้ ข า ย จ ะ เ ป็ น ผู ้ ร ั บ ผิ ด ช อ บ ค่ า ใ ช ้ จ่ า ย ใ ด  ๆ 
ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการใชท้างเลอืกใดขา้งตน้แต่เพยีงผูเ้ดยีว  
 
(ค ) ผู ้ขายจะ ดํา เ นินการ ป้องกันสิทธิ เ ร ียกร อ้ ง ใดตามข ้อ นี้  
โ ด ย ผู ้ ข า ย จ ะ ร ั บ ผิ ด ช อ บ ค่ า ใ ช ้จ่ า ย แ ต่ เ พี ย ง ผู ้ เ ดี ย ว 
ผู ้ซ ื ้อ อ า จ เ ข ้า ร่ ว มก า ร ป้ อ งกัน สิ ท ธิ เ ร ีย ก ร อ้ ง ต ามข ้อ นี้ ไ ด ้ 
โดยใหเ้ป็นทางเลอืกของผูซ้ ือ้และผูจ้ะรบัผดิชอบค่าใชจ้่ายของตนเอง 
ทั้ ง นี้  ขึ ้ น อ ยู่ ก ั บ ดุ ล พิ นิ จ ข อ ง ผู ้ ข า ย แ ต่ เ พี ย ง ผู ้ เ ดี ย ว 
ผู ้ข ายจ ะ ไ ม่ตกลงร ะ งับหรือปร ะ นีปร ะนอมยอมความใด  ๆ 
ที่ จ ะ มี ผ ล ผู ก พั น กั บ ผู ้ซ ื ้อ ห รื อ บ ริ ษั ท ใ น เ ค รื อ ข อ ง ผู ้ ซ ื ้อ 
หรือที่ เกี่ย วข ้องกับการยอมร ับความผิดหรือการกระ ทําผิด 
โดยไม่ไดร้บัความยนิยอมเป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้จากผูซ้ ือ้ 
 

22. ป ร ะ ก ั น ภ ั ย 
ผูข้ายจะซือ้และรกัษาไวด้ว้ยค่าใชจ้า่ยของผูข้ายแต่เพยีงผูเ้ดยีวซึง่กา
รประกนัภยัเชงิพาณิชยใ์นประเภทและจํานวนเงนิประกนัภยัขัน้ต่ําดงั
ต่อไปนี้กบัผูร้บัประกนัภยัที่ไดร้บัอนุญาตที่มีคะแนน A.M. Best 
ขั้ น ต่ํ า ที่  "A-" ขน า ด  “IX” (ก ) ว ง เ งิ น ป ร ะ กัน  2,000,000 
ดอลลารส์หรฐัต่อคร ัง้ของการประกนัภยัความรบัผดิโดยทั่วไปเชงิพา
ณิชย ์ (commercial general liability insurance) ซึ่ง ร วมถึ ง 
ความรบัผิดในผลิตภัณฑแ์ละการดําเนินการที่ เสร็จสมบูรณ์ 
(products and completed operations liability) 
แ ล ะ ค ว า ม ร ับ ผิ ด ท า ง สัญญ า  (contractual liability) (ข ) 
ป ร ะ กัน ภัย เ งิ น สิ น ไ ห มทด แทนสํ า ห ร ับ ค น ง า น  (workers 
compensation insurance) ตามที่กฎหมายที่ใชบ้ังคับกําหนด 
แ ล ะ มี ว ง เ งิ น ป ร ะ กั น  1,000,000 
ดอลลารส์หรฐัต่อคร ัง้ความคุม้ครองความรบัผิดของนายจา้ง (ค) 
ว ง เ งิ น ป ร ะ กั น  2,000,000 
ดอลลารส์หรฐัต่อเหตุความคุม้ครองความรบัผดิเกีย่วกบัรถยนตส์ําหร ั
บรถยนตท์ี่ครอบครอง ไม่ไดค้รอบครอง และรบัจา้งทัง้ปวง และ (ง) 
ใ นก ร ณี ที่ มี ก า ร จัด ใ ห ้มี บ ร ิก า ร ใ ห ้คํ า ป รึก ษ า  2,000,000 
ดอลลารส์หรฐัต่อการเรยีกรอ้งการประกนัภยัความรบัผดิทางวชิาชพี 
ผูข้ายจะส่งหนังสอืรบัรองการประกนัภยัทีล่งนามโดยตวัแทนผูม้อํีานา
จของผูร้บัประกนัภยัของผูข้ายใหแ้ก่ผูซ้ ือ้ก่อนการจดัหาผลิตภณัฑ ์
แ ล ะ จ ะ ม อ บ ใ ห ้ ทุ ก ปี ห ลั ง จ า ก น้ั น  ห รื อ เ มื่ อ ไ ด ้ร ับ คํ า ข อ 
( ห า ก มี คํ า ข อ ก่ อ น ค ร บ กํ า ห น ด ร า ย ปี )  
ที่แสดงหลักฐานการประกันภัยและขอ้กําหนดที่กําหนดให ้มี  
โ ด ย ผู ้ข า ย จ ะ แ จ ้ง ล่ ว ง ห น้ า เ ป็ น ร ะ ย ะ เ ว ล า ส า ม สิ บ  (30) 
วั น ใ น ก ร ณี ที่ มี ก า ร ย ก เ ลิ ก  ก า ร ไ ม่ ต่ อ อ า ยุ ป ร ะ กั น ภั ย 
หรอืการเปลีย่นแปลงสาระสําคญัอนัไม่พึงประสงคข์องการประกนัภยั
ที่ กํ า ห น ด ใ ห ้ มี นี้  
การยอมรบัหนังสอืรบัรองการประกนัภยัทีใ่หค้วามคุม้ครองทีน่อกเหนื
อหรอืแตกต่างจากทีก่ําหนดใหม้ใีนขอ้นีข้องผูซ้ ือ้ ไม่ว่าจะในกรณีใด 
จะไม่ถือเป็นการยกเวน้ขอ้กําหนดใด ๆ ของขอ้กําหนดและเงื่อนไข 
และขอ้กาํหนดในการประกนัภยัขัน้ต่ําทีก่าํหนดไวใ้นขอ้นีไ้ม่ถอืเป็นก
ารจาํกดัหนา้ทีใ่นการชดใชค่้าเสยีหายหรอืความรบัผดิอืน่ใดของผูข้า
ย 

 
23. ก า ร จํ า ก ั ด ค ว า ม ร ั บ ผิ ด 

เวน้แต่จะกําหนดไวเ้ป็นประการอืน่อย่างชดัแจง้ในขอ้กําหน
ด แ ล ะ เ ง่ื อ น ไ ข นี้  แ ล ะ /ห รื อ ส ัญญ า เ พิ่ ม เ ติ ม ใ ด  ๆ 
หรอืเวน้แต่กฎหมายทีใ่ชบ้งัคบัจะกําหนดไวเ้ป็นประการอืน่ 
ผูซ้ ือ้และบรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้จะไม่รบัผดิต่อผูข้ายหรอืบุค
ค ล ภ า ย น อ ก ใ ด สํ า ห ร ับ ค ว า ม เ สี ย ห า ย โ ด ย อ้ อ ม 
ค ว า ม เ สี ย ห า ย พิ เ ศ ษ 
ค ว า ม เ สี ย ห า ย อ ัน เ น่ื อ ง ม า จ า ก ก า ร ผิ ด ส ัญ ญ า 
ความเสียหายสืบเ น่ือง  หรือความเสียหายเชิงลงโทษ 
(ซึง่รวมถึง การสูญเสียเวลาหรอืโอกาส การสูญเสียกําไร 
ห รื อ ก า ร สู ญ เ สี ย ย อ ด ข า ย ) 
ทีเ่กดิจากหรอืเกีย่วขอ้งกบัธุรกรรมใดตามใบคําส ัง่ซ ือ้หรอืส ั
ญญาเพิม่เตมิใด ๆ 

 
24. ร า ย ก า ร สิ่ ง ข อ ง ที่ จ ั ด ห า 

รายการสิง่ของทีจ่ดัหาทัง้ปวงเป็นทรพัยส์ินของผูซ้ ือ้แต่เพียงผูเ้ดียว 
แ ล ะ จ ะ จัด ห า ใ ห ้แ ก่ ผู ้ข า ย โ ด ย ไ ม่ มี ก า ร ร ับ ป ร ะ กัน ใ ด  ๆ 
ทั้ ง โ ดยช ัด แจ ้ง แล ะ โดย นั ย  แล ะผู ้ข าย  (ก ) สล ะสิทธิ ใ ด  ๆ 
ต่ อ ร า ย ก า ร สิ่ ง ข อ ง ที่ จ ั ด ห า 
และจะไม่อา้งสทิธเิรยีกรอ้งในกรรมสทิธิต่์อทรพัยส์นิทางปัญญาหรอืสิ่
งอื่น เพื่อการใช  ้พัฒนา หรือผลิตรายการสิ่งของดังกล่าว (ข) 
มีทกัษะทีเ่หมาะสมในการใชร้ายการสิง่ของทีจ่ดัหา โดยการใชใ้ด ๆ 
จ ะ เ ป็ น ค ว า ม เ สี่ ย ง ข อ ง ผู ้ ข า ย แ ต่ เ พี ย ง ผู ้ เ ดี ย ว  (ค ) 
จะใชร้ายการสิง่ของทีจ่ดัหาตามทีจ่ําเป็นเพือ่การปฏบิตัติามขอ้กาํหน
ด ข อ ง ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้อ ห รื อ สั ญ ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม เ ท่ า น้ั น  (ง ) 
จะไม่ส่งรายการสิง่ของทีจ่ดัหาใหแ้กบุ่คคลภายนอกใดโดยไม่ไดร้บัคว
ามยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าจากผู ้ซ ือ้  (จ) จะไม่  
แ ล ะ จ ะ ไ ม่ อ นุ ญ า ต ใ ห ้ บุ ค ค ล ภ า ย น อ ก 
ก่อใหเ้กดิสทิธยิดึหน่วงหรอืภาระผูกพนัใดต่อรายการสิง่ของทีจ่ดัหา 
แ ล ะ  (ฉ ) จ ะ ส่ ง คื น  โ อ น 
ห รือ ทํ า ล า ย ร า ย ก า ร สิ่ ง ข อ ง ที่ จ ัด ห า ต า ม คํ า สั่ ง ข อ ง ผู ้ซ ื ้อ 
ภายหลังวันส่งมอบล่าสุดตามใบคําสั่ งซ ือ้หร ือสัญญาเพิ่มเติม 
ห รื อ เ มื่ อ ผู ้ ซ ื ้ อ มี คํ า ข อ  แ ล ะ ห า ก ไ ม่ มี ก า ร ใ ห ้ คํ า สั่ ง 
ผูข้ายจะส่งคืนรายการสิ่งของที่จดัหาภายในระยะเวลาหกสิบ (60) 
วนันับจากวนัส่งมอบคร ัง้สดุทา้ย โดยใหเ้ป็นค่าใชจ้า่ยของผูข้าย 
 

25. ข้อมูลความลับ  ผู ้ขายจะไม่ใชข้อ้ มูลความลับใดของผู ้ซ ือ้ 
เวน้แต่เท่าทีจ่ําเป็นเพือ่ปฏบิตัติามหนา้ทีข่องผูข้ายตามขอ้กาํหนดแล
ะเงื่อนไขนี้ ผูข้ายจะรกัษาขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ใหเ้ป็นความลบั 
และจะไม่เปิดเผยขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ใหแ้ก่บุคคลภายนอกใด ๆ 
เวน้แต่ในความเห็นของทีป่รกึษาเห็นว่าจําเป็นตอ้งกระทําการดงักล่าว
ตามกร ะบวนการยุ ติ ธ ร รมหรือก ร ะบวนการทา งปกค รอ ง 
หรอืตามขอ้กําหนดของกฎหมายที่ใชบ้งัคบั (ซึง่ในกรณีดงักล่าว 
ผูข้ายจะเปิดเผยขอ้มูลความลบัเฉพาะเท่าทีก่ฎหมายทีใ่ชบ้งัคบักําหน
ด ใ ห ้ ต ้ อ ง เ ปิ ด เ ผ ย เ ท่ า น้ั น ) 
หรอืเมื่อไดร้บัความยินยอมเป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหน้าจากผูซ้ ือ้ 
ผูข้ายอาจเปิดเผยขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ใหแ้กพ่นักงานของผูข้ายห
รอืบุคคลอืน่ทีดํ่าเนินการภายในหรอืแทนองคก์รไดภ้ายใตก้ารกํากบั
ดูแลของผูข้าย ซึง่เป็นผูท้ี่ (ก) มี “ความจําเป็น (need to know)” 
โดยชอบดว้ยกฎหมายเพื่อใหบ้รรลุวตัถุประสงคท์ี่กําหนดไว  ้(ข) 
ไดร้บัการแจง้จากผูข้ายเกีย่วกบัความเป็นความลบัของขอ้มูลความลั
บ ข อ ง ผู ้ ซ ื ้ อ  แ ล ะ  (ค ) 
มหีนา้ทีใ่นการคุม้ครองขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ตามขอ้กําหนดและเงื่
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อนไขทีเ่ครง่ครดัไม่นอ้ยกว่าขอ้กาํหนดและเงือ่นไขทีก่ําหนดไวใ้นใบ
คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ นี้  แ ล ะ ห ลั ง จ า ก วั น ส่ ง ม อ บ ล่ า สุ ด 
ห รื อ เ มื่ อ มี คํ า ข อ ก่ อ น ห น้ า ข อ ง ผู ้ ซ ื ้ อ 
ผู ้ ข า ย จ ะ ส่ ง คื น ห รื อ ทํ า ล า ย ข ้อ มู ล ค ว า ม ลั บ ข อ ง ผู ้ ซ ื ้อ 
หนา้ทีข่องผูข้ายทีห่า้มเปิดเผยขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้จะยงัคงบงัคบั
ต่อไปอีกเป็นระยะเวลาสิบ (10) ปีหลงัจากวนัส่งมอบ อย่างไรก็ดี 
หนา้ทีใ่นการรกัษาความลบัและการไม่ใชข้อ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ใด
ที่ ผู ้ซ ื ้อ ร ะ บุ เ ป็ น ค ว า ม ลับ ท า ง ก า ร ค ้า  ไ ม่ ว่ า จ ะ โ ด ย ว า จ า 
โ ด ย ทํ า ใ ห ้ป ร า ก ฏ แ ก่ ส า ย ต า  เ ป็ น ล า ย ลั ก ษ ณ์ อั ก ษ ร 
หรอืในรูปแบบอืน่จะยงัคงสถานะเดมิตราบเท่าทีข่อ้มูลความลบัของผู ้
ซ ือ้ทีเ่กีย่วขอ้งยงัคงสถานะเป็นความลบัทางการคา้ตามกฎหมายทีใ่ช ้
บั ง คั บ 
และผูข้ายจะปฏบิตักิบัขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ทัง้ปวงโดยใชค้วามระมั
ดระวงัในระดบัเดียวกบัที่ผูข้ายใชก้บัขอ้มูลความลบัของผูข้ายเอง 
แต่ไม่ว่าจะในกรณีใด จะตอ้งไม่นอ้ยกว่าความระมดัระวงัตามสมควร 
หนา้ทีท่ีก่าํหนดในขอ้นีจ้ะไม่ใชบ้งัคบักบัขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ (1) 
ทีผู่ข้ายรบัทราบอยู่กอ่นการไดร้บัขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ดงักล่าวทีเ่
กี่ ย ว ข ้ อ ง กั บ ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ ห รื อ สั ญ ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม 
ตามที่แสดงหลกัฐานไวใ้นบนัทึกที่เป็นลายลกัษณอ์กัษรของผูข้าย 
(2) ที่ บุคคลภายนอกเปิดเผยใหแ้ก่ผู ข้ายโดยไม่มีการจํากัด 
โดยทีบุ่คคลภายนอกดงักล่าวมสีทิธติามกฎหมายทีจ่ะกระทําการเปิดเ
ผ ย ข ้ อ มู ล ดั ง ก ล่ า ว  (3) 
ทีเ่ป็นหรอืกลายเป็นส่วนหน่ึงของสาธารณสมบตัโิดยไม่ไดเ้ป็นผลจา
ก ค ว า ม ผิ ด ข อ ง ผู ้ ข า ย  ห รื อ  (4) 
ที่ พั ฒ น า ขึ ้ น อ ย่ า ง อิ ส ร ะ โ ด ย ห รื อ เ พื่ อ ผู ้ ข า ย 
โ ด ย ป ร า ศ จ า ก ก า ร ใ ช ้ ข ้ อ มู ล ค ว า ม ลั บ ข อ ง ผู ้ ซ ื ้ อ 
ตามทีแ่สดงหลกัฐานไวใ้นบนัทกึทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษรของผูข้าย  
 

26. ก า ร ป ร ะ ช า ส ั ม พั น ธ ์  
ผูข้ายจะไม่เปิดเผยการมอียู่หรอืขอ้กาํหนดของใบคําสั่งซ ือ้หรอืสญัญ
า เ พิ่ ม เ ติ ม  ห รื อ ใ ช ้ ช ื่ อ  ต ร า สั ญ ลั ก ษ ณ์  
หรอืเครือ่งหมายอื่นของแอบ๊บอตหรอืบรษิัทในเครอืของแอบ๊บอต 
ในการประชาสัมพันธห์ร ือการโฆษณา การประกาศ แผ่นพับ 
ร า ย ชื่ อ ลู ก ค ้ า  ห รื อ เ ว็ บ ไ ซ ต ์  
โดยไม่ไดร้บัความยนิยอมเป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้จากฝ่ายกจิก
า ร ส า ธ า ร ณ ะ ข อ ง แ อ๊ บ บ อ ต  ( Abbott’s Public Affairs) 
หรอืผูร้บัมอบหมายจากฝ่ายดงักล่าว 
 

27. กรรมสิทธิใ์นผลิตภณัฑผ์ลงาน ผลิตภัณฑผ์ลงานทั้งปวง 
(ตามทีก่าํหนดความหมายดา้นล่าง) ไม่ว่าจะจาํเป็นตอ้งส่งมอบหรอืไม่ 
จ ะ ไ ด ้ ร ั บ ก า ร เ ปิ ด เ ผ ย ใ ห ้ แ ก่ ผู ้ ซ ื ้ อ โ ด ย ทั น ที  
และจะใหเ้ป็นทรพัยส์นิของผูซ้ ือ้เท่าน้ัน ผูข้ายขอโอนสทิธ ิกรรมสทิธิ ์
แล ะผลปร ะ โ ยชน์ทั้ ง ป ว ง ในผลิตภัณฑ ์ผล ง าน ให ้แ ก่ ผู ้ซ ื อ้ 
โดยไม่กอ่ใหเ้กดิภาระผกูพนัใดแกผู่ซ้ ือ้ในการชาํระค่าสทิธหิรอืค่าตอ
บ แ ท น อื่ น สํ า ห ร ั บ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ผ ล ง า น ดั ง ก ล่ า ว  
แล ะตร าบ เ ท่ าที่ ผ ลิตภัณฑ ์ผล ง านสามา รถจดลิขสิท ธิ ์ไ ด ้ 
ผลิตภัณฑผ์ลงานจะถือเป็น “ผลงานรบัจา้ง (Work Made for 
Hire)” ตามกฎหมายลขิสทิธิข์องสหรฐัอเมรกิาปี ค.ศ.1976 (U.S. 
Copyright Act of 1976)  หรอืกฎหมายอื่นที่ใชบ้งัคบัที่เทียบเท่า 
แล ะ จ ะ เ ป็ น แล ะค ง เ ป็ นท ร ัพย ์สิ นขอ งผู ้ซ ื ้อ แ ต่ เ พี ย งผู ้เ ดี ย ว 
แ ต่ ห า ก ไ ม่ ส า ม า ร ถ จ ด ลิ ข สิ ท ธิ ์ ไ ด ้  
ผูข้ายขอมอบผลิตภัณฑผ์ลงานดังกล่าวใหแ้ก่ผูซ้ ือ้อย่างถาวร 
“ผลิตภณัฑผ์ลงานที่ไดร้บัอนุญาต” หมายถึง รายงาน ขอ้มูลอื่น 
(data) การสือ่สาร สือ่ ขอ้มูล สิง่ของส่งมอบ ซอฟตแ์วร ์(ซึง่รวมถงึ 

ซอฟตแ์วรเ์ชิงว ัตถุ (object) และรหัสตน้ทาง (source code)) 
ทรพัยส์ินทางปัญญาหรือการพัฒนาปรบัปรุงที่ผูข้ายคิดคน้ขึน้ 
เ ขี ย น ขึ ้น  ทํ า ใ ห ้ใ ช ้ง า น ไ ด ้ (reduced to practice) ส ร ้า ง 
หรอืพฒันาขึน้โดยลําพงัหรอืรว่มกนักบับุคคลอืน่ทีเ่กีย่วขอ้งกบัใบคํา
สั่ ง ซ ื ้ อ ห รื อ สั ญ ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม 
และหากไม่มีคําสั่งอย่างชดัแจง้เป็นลายลักษณ์อักษรจากผูซ้ ือ้ 
ผูข้ายจะไม่ดําเนินการวิศกรรมยอ้นกลับ (reverse engineer) 
ถอดรหัส  ( decompile)  แยกอ งค ์ป ร ะกอบ  (disassemble) 
วิเคราะหท์างเคมี ดดัแปลง หรอืสรา้งผลงานดดัแปลง (derivative 
works) จากรายการสิง่ของทีจ่ดัหาหรอืจากขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้ 
(“ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ผ ล ง า น ที่ ไ ม่ ไ ด ้ ร ั บ อ นุ ญ า ต ” 
แ ล ะ เ ร ี ย ก ร ว ม กับ ผ ลิ ต ภัณฑ ์ผ ล ง า น ที่ ไ ด ้ร ับ อ นุญ า ต ว่ า 
“ผลติภณัฑผ์ลงาน”) 

28. ทรพัยส์ินทางปัญญาที่มีอยู่ก่อน แมจ้ะมีขอ้กําหนดขา้งตน้ 
แต่ผูซ้ ือ้และผูข้ายจะไม่ดําเนินการใหไ้ดม้าซึง่กรรมสทิธิข์องทรพัยส์นิ
ท า ง ปั ญ ญ า ใ ด  ๆ  ที่ เ ป็ น ข อ ง คู่ ส ั ญ ญ า อี ก ฝ่ า ย ห น่ึ ง 
บ ริ ษั ท ใ น เ ค รื อ ข อ ง คู่ ส ั ญ ญ า อี ก ฝ่ า ย ห น่ึ ง 
หรอืผูใ้หอ้นุญาตใหใ้ชส้ทิธกิอ่นวนัทีใ่นใบคําสั่งซ ือ้หรอืสญัญาเพิม่เติ
ม  ห รื อ ท ร ั พ ย ์ สิ น ท า ง ปั ญ ญ า ใ ด  ๆ 
ที่พัฒนาขึ ้น โดยอิสร ะตามใบคําสั่ งซ ือ้หร ือสัญญาเพิ่ม เติม 
แ ล ะ ใ น ส่ ว น ข อ ง ผู ้ ข า ย 
ทรพัยส์นิทางปัญญาทีไ่ม่ไดใ้ชห้รอืมาจากขอ้มูลความลบัของผูซ้ ือ้หร ื
อ ร า ย ก า ร สิ่ ง ข อ ง ที่ จ ั ด ห า  (เ ร ี ย ก ร ว ม กั น ว่ า 
“ท ร ั พ ย ์ สิ น ท า ง ปั ญ ญ า ที่ มี อ ยู่ ก่ อ น ”) 
ผูซ้ ือ้และบรษิัทในเครอืของผูซ้ ือ้ไม่ไดม้อบการอนุญาตใหใ้ชส้ิทธิ 
ทั้ ง โ ด ย ช ั ด แ จ ้ ง แ ล ะ โ ด ย นั ย 
ใหแ้กผู่ข้ายในการใชท้รพัยส์นิทางปัญญาของผูซ้ ือ้และบรษิทัในเครอื
ของผูซ้ ือ้ เวน้แต่ทีก่าํหนดไวใ้นใบคําสัง่ซ ือ้นีห้รอืสญัญาเพิม่เตมิ  

 
29. ก า ร อ นุ ญ า ต 

ผูข้ายขอมอบใหแ้กผู่ซ้ ือ้และบรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้ซ ึง่การอนุญาตให ้
ใชส้ิทธแิบบไม่เด็ดขาด (non-exclusive) โดยไม่อาจเพิกถอนได ้
(irrevocable) และโดยปราศจากค่าสทิธ ิ(royalty-free) ในการใช ้
ดัด แ ป ล ง  แ ล ะ ป ร ับ ป รุ ง ท ร ัพ ย ์สิ น ท า ง ปัญญาที่ มี อ ยู่ ก่ อ น 
(ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง สิ ท ธิ ใ น ก า ร อ นุ ญ า ต ใ ห ้ ใ ช ้ สิ ท ธิ ช่ ว ง ) 
เท่าทีจ่ําเป็นตอ้งมกีารอนุญาตใหใ้ชส้ทิธดิงักล่าวเพือ่ใหผู้ซ้ ือ้และบรษิั
ทในเครอืของผูซ้ ือ้สามารถใชป้ระโยชนห์รอืใชโ้ดยประการอืน่ซึง่ผลติ
ภณัฑ ์ซึง่รวมถงึผลติภณัฑผ์ลงานได ้ 
 

30. ซอฟตแ์วร  ์หากมีการจัดให ้มีซอฟตแ์วรต์ามใบคําสั่ งซ ือ้ นี้ 
แ ล ะ ซ อ ฟ ต ์ แ ว ร ์ดั ง ก ล่ า ว ไ ม่ ใ ช่ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ผ ล ง า น 
ผูข้ายขอมอบการอนุญาตใหใ้ชส้ทิธทิั่วโลกอย่างถาวรและโดยปราศ
จากค่าสิทธิใหแ้ก่ผูซ้ ือ้และบรษิัทในเครอืของผูซ้ ือ้เพื่อการใชใ้ด ๆ 
ซึง่รวมถึง การคดัลอก การเขา้ถึง และการสรา้งผลงานดดัแปลง 
ผูข้ายตกลงว่าใบแจง้หนี ้ขอ้ตกลงฝังในซอฟตแ์วร ์(shrink-wrap) 
ข ้ อ ต ก ล ง ปุ่ ม ก ด  ( click-wrap)  ใ ด  ๆ 
หรอืขอ้กาํหนดและเงือ่นไขหรอืสญัญาอืน่ทีม่ากบัซอฟตแ์วรใ์ดจะไม่มี
ผ ล ผู ก พั น  ห รื อ อํ า น า จ บั ง คั บ ห รื อ ผ ล ใ ด  ๆ 
แ ล ะ จ ะ ถื อ ว่ า ผู ้ ซ ื ้ อ ไ ด ้ ป ฏิ เ ส ธ ข ้ อ ต ก ล ง ดั ง ก ล่ า ว 
แมว่้าการใชซ้อฟตแ์วรด์งักล่าวจาํเป็นตอ้งมกีารยนืยนัยอมรบัขอ้ตกล
ง ดั ง ก ล่ า ว  แ ล ะ ผู ้ข า ย ร ับ ป ร ะ กัน ว่ า จ ะ ไ ม่ มี ผ ลิ ต ภัณฑ ์ใ ด 
ไ ม่ ว่ า ทั้ ง ห ม ด ห รื อ บ า ง ส่ ว น 
ตกอยู่ภายใตข้อ้กาํหนดการรบัอนุญาตใหใ้ชส้ทิธซิอฟตแ์วรโ์อเพนซ
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อ ร ์ ส  ( open source software)  ฟ รี แ ว ร ์  ( freeware) 
ห รือ ซ อ ฟ ต ์แ ว ร ์เ ส ร ี  ( free use software)  ใ ด  ๆ  ร ว ม ถึ ง 
สญัญาอนุญาตใหใ้ชส้ิทธิสาธารณะทั่วไปของกนู (GNU Public 
License) 
สญัญาอนุญาตใหใ้ชส้ิทธิสาธารณะทั่วไปแบบผ่อนปรนของกนู 
( GNU Lesser General Public License) 
สญัญาอนุญาตใหใ้ชส้ทิธสิาธารณะของมอซลิลา (Mozilla Public 
License) สญัญาอนุญาตใหใ้ชส้ิทธกิารเผยแพรแ่ละพฒันาทั่วไป 
( Common Development and Distribution License)  
สญัญาอนุญาตใหใ้ชส้ิทธสิาธารณะของอีคลิปส ์(Eclipse Public 
License) 
หรอืสญัญาอนุญาตใหใ้ชส้ทิธอิืน่ใดทีก่าํหนดใหซ้อฟตแ์วรอ์ืน่ดงักล่า
ว  ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง ผ ลิ ต ภัณ ฑ ์ผ ล ง า น ห รื อ ผ ลิ ต ภัณ ฑ ์ใ ด  ๆ 
ที่ เผยแพร่พรอ้มรหัสของซอฟตแ์วรด์ ังกล่ าวต ้องได ้ร ับ  (ก ) 
การเปิดเผยหรอืเผยแพรใ่นรูปแบบรหสัตน้ทาง (source code) (ข) 
การอนุญาตใหใ้ชส้ทิธเิพื่อวตัถุประสงคใ์นการสรา้งผลงานดดัแปลง 
และ/หรอื (ค) การเผยแพรใ่หม่โดยไม่มค่ีาใชจ้า่ย 

 
31. ก า ร ส อ บ ท า น บัน ทึ ก แ ล ะ ข้ อ มู ล อิ เ ล็ ก ท ร อ นิ ก ส ์  

เพือ่ยนืยนัความถูกตอ้งของผูข้ายในการปฏบิตัติามใบคําสั่งซ ือ้ ผูซ้ ือ้ 
หน่วยงานทีม่ีอํานาจ และผูแ้ทนของผูซ้ ือ้หรอืหน่วยงานทีม่ีอํานาจใด 
จะมีสิทธิที่จะดําเนินการต่อไปนี้ ในเวลาและ ณ สถานที่อนัสมควร 
โดยมีการแจง้อย่างเหมาะสม ไดแ้ก่ (ก) ตรวจสอบอาคารสถานที่ 
ท ร ั พ ย า ก ร 
และขัน้ตอนวธิกีารทัง้ปวงทีผู่ข้ายใชใ้นการผลติหรอืจดัหาผลติภณัฑ ์
และ  (ข ) ตรวจสอบบันทึกทั้งปวงที่ เ กี่ย วข ้อ งกับผลิตภัณฑ  ์
ซึง่ผูข้ายตกลงทีจ่ะเก็บรกัษาไวใ้นลกัษณะทีช่ว่ยใหบ้นัทกึดงักล่าวสา
มารถดงึออกมาใหต้รวจสอบไดอ้ยา่งรวดเรว็เมือ่มคํีาขอจากผูซ้ ือ้หรอื
ห น่ ว ย ง า น ที่ มี อํ า น า จ ดั ง ก ล่ า ว 
และในลกัษณะที่สามารถป้องกนัการเสื่อมสภาพ ความเสียหาย 
หรอืการสูญหายของบนัทกึหรอืขอ้มูลอเิล็กทรอนิกสด์งักล่าวไดต้ลอ
ดร ะย ะ เ วลาการจัด เ ก็ บข ้อ มู ล เ ป็น ร ะย ะ เ วลา  (1 ) สิบ  (10) 
ปีภายหลงัจากวนัส่งมอบ หรอื (2) ตามทีก่ฎหมายทีใ่ชบ้งัคบักําหนด 
แล ้วแ ต่ ว่ากรณีใดระยะ เวลานานกว่า  และหากผู ้ซ ือ้มี คํ าขอ 
ผู ้ขายจะส่ งคืนในรูปแบบที่ไ ม่มีกรรมสิทธิ  ์ (non-proprietary 
format) ทํ า ล า ย 
และ/หรอืลบอย่างมั่นคงปลอดภยัซึง่บนัทกึและขอ้มูลอเิล็กทรอนิกสด์งั
ก ล่ า ว โ ด ย ใ ห ้ ส อ ด ค ล ้ อ ง กั บ คํ า สั่ ง ข อ ง ผู ้ ซ ื ้ อ 
ผูข้ายจะแจง้ใหผู้ ซ้ ือ้ทราบหากเกิดการสูญเสีย ความเสียหาย 
ห รือ ก า ร ทํ า ล า ย บัน ทึ ก ห รือ ข ้อ มู ล อิ เ ล็ ก ท ร อ นิ ก ส ์ใ ด  ๆ 
ในระหว่างระยะเวลาการจดัเก็บ  

32. ก า ร เ ยี ย ว ย า ที่ ไ ม่ จํ า ก ั ด 
สทิธแิละการเยยีวยาของผูซ้ ือ้ทีก่าํหนดไวใ้นขอ้กาํหนดและเงือ่นไขนีเ้
ป็นสทิธแิละการเยยีวยาทีส่ามารถเพิม่เตมิไดแ้ละไม่ไดจ้ํากดัเพยีงเท่า
นี้  
และเป็นสทิธแิละการเยยีวยานอกเหนือไปจากสทิธแิละการเยยีวยาอืน่
ใดที่มี อยู่ ตามกฎหมายหรือหลักความยุติธ รรม  (in equity) 
หรอืทีก่าํหนดไวใ้นสญัญาเพิม่เตมิใด ๆ ได ้ 

 
33. ผู ้ ร ั บ จ ้ า ง อิ ส ร ะ 

ความสมัพนัธข์องคู่สญัญาทัง้สองฝ่ายคอืความสมัพนัธแ์บบผูร้บัจา้งอิ
สระ คู่สญัญาทั้งสองฝ่ายจะไม่ถือเป็นหุน้ส่วนหรอืกิจการร่วมคา้ 
และคู่สญัญาฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงจะไม่ถอืเป็นตวัแทนหรอืพนักงานของคู่ส ั
ญ ญ า อี ก ฝ่ า ย ห น่ึ ง  คู่ ส ัญ ญ า ทั้ ง ส อ ง ฝ่ า ย จ ะ ไ ม่ มี สิ ท ธิ  

ไม่ว่าโดยชดัแจง้หรอืโดยนัย ในการรบัหรอืก่อภาระผูกพันใด ๆ 
แ ท น ห รื อ ใ น น า ม ข อ ง คู่ ส ั ญ ญ า อี ก ฝ่ า ย ห น่ึ ง 
หรือ ผู กพัน คู่ ส ัญญาอี ก ฝ่ า ย ห น่ึ ง ใ นสัญญา  คว ามตกล ง 
หรอืการดําเนินการใด ๆ กบับุคคลภายนอกใด และการกระทําใด ๆ 
ของคู่สญัญาฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงจะไม่ถอืเป็นการแสดงนัยของสทิธดิงักล่
าว 
 

34. ก า ร ฉ้ อ โ ก ง แ ล ะ ก า ร ใ ช้ ใ น ท า ง มิ ช อ บ 
คู่ ส ั ญ ญ า ทั้ ง ส อ ง ฝ่ า ย มี เ จ ต น า แ ล ะ ร ั บ ท ร า บ ว่ า  (ก ) 
ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ แ ล ะ ก า ร ชํ า ร ะ เ งิ น ใ ด  ๆ 
ตามใบคําสัง่ซ ือ้ดงักล่าวไม่ไดจ้ดัทําขึน้เพือ่แลกเปลีย่นกบัสญัญาหรอื
ความเขา้ใจใด ๆ ทัง้อย่างชดัแจง้หรอืโดยนัย ว่าผูข้ายไดอ้า้ง กาํหนด 
แนะนํา ใช ้หรอืซือ้ผลติภณัฑใ์ดของผูซ้ ือ้หรอืบรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้  
แ ล ะ  (ข ) 
จาํนวนเงนิทีช่าํระทัง้หมดสําหรบัผลติภณัฑแ์สดงมูลค่าตลาดยุตธิรรม
แ ล ะ ไ ม่ ไ ด ้ กํ า ห น ด ขึ ้ น ใ น ลั ก ษ ณ ะ ใ ด  ๆ 
ที่ นํ า ป ริ ม า ณ ห รื อ มู ล ค่ า ข อ ง ผู ้ แ น ะ นํ า  ( referrals) 
หรอืธรุกจิใดระหว่างผูข้ายและผูซ้ ือ้หรอืบรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้ 

35. ค ว า ม โ ป ร่ ง ใ ส 
ผูข้ายรบัทราบว่ากฎหมายทีใ่ชบ้งัคบักาํหนดใหผู้ซ้ ือ้รายงานการชาํระ
เงนิและการโอนมูลค่าทีจ่่ายใหแ้กผู่ป้ระกอบวชิาชพีและองคก์รทางกา
รแพทยบ์างราย ซึง่รวมถึงค่าอาหารและค่าใชจ้่ายในการเดินทาง 
หากผู ้ข า ย ดํ า เ นิ นก า รชํา ร ะ เ งิ น ดัง กล่ า ว ใ ด  ๆ  แทนผู ้ซ ื ้อ 
ผูข้ายตกลงทีจ่ะดําเนินการใหไ้ดม้าซึง่ความยนิยอมจากผูร้บัเงนิใหเ้ปิ
ด เ ผ ย ก า ร ชํ า ร ะ เ งิ น ดั ง ก ล่ า ว 
เ ก็ บ ร ว บ ร ว ม ข ้อ มู ล เ กี่ ย ว กั บ ก า ร ชํ า ร ะ เ งิ น ดั ง ก ล่ า ว 
แล ะ ร า ย ง านข ้อ มู ล ดัง ก ล่ า ว ไ ปยั ง ผู ้ซ ื ้อ โ ด ย ไ ม่ ล่ า ช ้า ผ่ า น 
Transparency_Hub@abbott.com. 

36. ก า ร โ อ น สิ ท ธิ  
ผูข้ายจะไม่โอนใบคําสั่งซ ือ้โดยไม่ไดร้บัความยนิยอมเป็นลายลกัษณ์
อั ก ษ ร ล่ ว ง ห น้ า จ า ก ผู ้ ซ ื ้ อ 
โดยทีผู่ซ้ ือ้อาจปฏเิสธการใหค้วามยนิยอมไดด้ว้ยดลุพนิิจของผูซ้ ือ้แต่
เ พี ย ง ผู ้ เ ดี ย ว  แ ล ะ ก า ร พ ย า ย า ม โ อ น สิ ท ธิ ใ ด  ๆ 
โ ด ย ไ ม่ ไ ด ้ร ับ ค ว า ม ยิ น ย อ ม จ า ก ผู ้ ซ ื ้อ จ ะ ต ก เ ป็ น โ ม ฆ ะ 
ผูร้บัโอนใดทีไ่ดร้บัอนุญาตจะตอ้งรบัภาระผูกพนัทัง้หมดของผูข้ายภา
ยใตใ้บคําสั่งซ ือ้และสญัญาเพิ่มเติมใด ๆ ซึง่เป็นลายลกัษณอ์กัษร 
ทั้ง นี้ ผู ้ขายจะต ้อง เ ป็นผู ้ร ับผิดหลักในภาระผูกพันดังกล่ าว 
ผูซ้ ือ้อาจโอนสทิธใินใบคําสั่งซ ือ้ไดโ้ดยการแจง้ล่วงหนา้เป็นลายลกัษ
ณ์อักษรไปยังผู ้ขาย  ในกรณีที่ผู ้ซ ือ้ ใแจ ้งแก่ผู ้ขายดังกล่ าว 
ผู ้ ข า ย ต ก ล ง ว่ า ผู ้ ข า ย จ ะ ดํ า เ นิ น ก า ร ใ ด  ๆ 
ทัง้ปวงตามทีจ่ําเป็นเพือ่ใหก้ารโอนสทิธดิงักล่าวมผีลทางกฎหมายโด
ยสมบูรณ์ (ซึ่งรวมถึง การลงนามในเอกสารหรือสัญญาใด ๆ 
ทัง้ปวงเพือ่เป็นหลกัฐานการใหค้วามยนิยอมของผูข้ายในการโอนสทิ
ธิ ดั ง ก ล่ า ว ) 
ใบคําสัง่ซ ือ้จะมผีลผูกพนัและมผีลเพือ่ประโยชนข์องการโอนสทิธทิีไ่ด ้
รบัอนุญาตของคู่สญัญาทัง้สองฝ่าย 
 

37. ก า ร จ้ า ง ช่ ว ง 
ผูข้ายจะไม่จา้งชว่งหรอืมอบหมายหนา้ทีใ่ดตามใบคําสั่งซ ือ้โดยไม่ได ้
ร ับคว ามยินยอม เ ป็นลายลักษณ์อักษ รล่ ว งหน้ า จ ากผู ้ซ ื ้อ 
โดยทีผู่ซ้ ือ้อาจปฏเิสธการใหค้วามยนิยอมไดด้ว้ยดลุพนิิจของผูซ้ ือ้แต่
เ พี ย ง ผู ้ เ ดี ย ว 
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และผูข้ายจะยงัคงตอ้งรบัผดิชอบและรบัผิดในการกระทําและการละเว ้
นการกระทําทัง้ปวงของผูร้บัจา้งชว่งใดเสมอืนว่าการกระทําดงักล่าวเป็
นการกระทําทีผู่ข้ายเป็นผูก้ระทํา 

  
38. ผู ้ ร ั บ ผ ล ป ร ะ โ ย ช น์ บุ ค ค ล ภ า ย น อ ก 

บรษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้จะเป็นผูร้บัผลประโยชนบุ์คคลภายนอกตามค
ว า ม ป ร ะ ส ง ค ์ ข อ ง ข ้ อ กํ า ห น ด แ ล ะ เ งื่ อ น ไ ข นี้  
ไม่มขีอ้ความใดในขอ้กาํหนดและเงือ่นไขนีซ้ ึง่มวีตัถปุระสงคเ์พือ่หรอืเ
ป็ น ก า ร ม อ บ สิ ท ธิ  ผลป ร ะ โ ย ชน์  ห รือ ก า ร เ ยี ย ว ย า ใ ด  ๆ 
ไ ม่ ว่ า จ ะ ใ น ลั ก ษ ณ ะ ใ ด 
แกบุ่คคลภายนอกทีไ่ม่ใชบ่รษิทัในเครอืของผูซ้ ือ้  

 
39. ความตกลงทัง้หมด ใบคําสั่งซ ือ้ และสัญญาเพิ่มเติม (ถา้มี) 

ประกอบเป็นความตกลงทัง้หมดระหว่างคู่สญัญาทัง้สองฝ่ายในเร ือ่งที่
ปรากฏ และจะใชบ้งัคบัแทนสญัญา การเจรจา การปรกึษาหารอื 
ห นั ง สื อ  ค ว า ม ต ก ล ง  ข ้ อ ผู ก พั น 
และบทสนทนาทัง้ปวงทีม่อียู่กอ่นหนา้ในเร ือ่งทีป่รากฏดงักล่าว  

 
40. ก ฎ ห ม า ย ที่ ใ ช ้ บ ั ง ค ั บ 

ใบคําสั่ งซ ือ้จะอยู่ภายใตบ้ังคับของกฎหมายแห่งประเทศไทย 
โดยอนุสญัญาสหประชาชาตว่ิาดว้ยสญัญาซือ้ขายสนิคา้ระหว่างประเ
ทศ (The United Nations Convention on Contracts for the 
International Sale of Goods) จะไม่นํามาใชบ้งัคบั 
 

41. ก า ร ร ะ งั บ ข้ อ พิ พ า ท   ข ้ อ พิ พ า ท  ข ้ อ โ ต ้ แ ย ้ ง 
หรอืสทิธเิรยีกรอ้งใดทีเ่กดิจากหรอืเกีย่วขอ้งกบัใบคําสั่งซ ือ้นีห้รอืสญั
ญ า เ พิ่ ม เ ติ ม  ห รื อ ก า ร ล ะ เ มิ ด  ก า ร บ อ ก เ ลิ ก 
หรือการตกเ ป็นโมฆะของใบคําสั่ งซ ือ้ นี้หร ือสัญญาเพิ่ม เติม 
จะไดร้บัการส่งเร ือ่งไปยงัอนุญาโตตุลาการเพือ่พจิารณาและเป็นผูร้ะง ั
บขอ้พิพาทตามระเบยีบของสถาบนัอนุญาโตตุลาการของประเทศไท
ย  (Thailand Arbitration Center) ("ส ถ า บั น ฯ ") 
ที่ มี อํ า น า จ อ ยู่ ใ น เ ว ล า น้ั น 
โดยทีร่ะเบยีบดงักล่าวถอืเป็นส่วนหน่ึงของขอ้นีด้ว้ยเหตุแห่งการอา้งถึ
ง  ก า ร พิ จ า ร ณ า จ ะ ดํ า เ นิ น ก า ร ใ น ที่ ส ถ า บั น ฯ 
แ ล ะ อ ยู่ ภ า ย ใ ต ้ ก า ร บ ริ ห า ร จั ด ก า ร ข อ ง ส ถ า บั น ฯ 
การพจิารณาของอนุญาโตตุลาการจะประกอบดว้ยอนุญาโตตุลาการ
จํ า น ว น ห น่ึ ง ค น 
และกระบวนการอนุญาโตตุลาการจะดําเนินเป็นภาษาอังกฤษ 
โดยมปีระเทศไทยเป็นสถานทีดํ่าเนินกระบวนการอนุญาโตตลุาการ 
 

42. คํ า ส ั่ ง คุ ้ ม ค ร อ ง ช ั่ ว ค ร า ว 
แ ม ้จ ะ มี ข ้อ กํ า ห น ด เ กี่ ย ว กับ ก า ร ร ะ งั บ ข ้อ พิ พ า ท ข ้า ง ต ้น 
ผูซ้ ือ้ก็อาจขอคําสัง่คุม้ครองช ัว่คราวจากศาลทีม่เีขตอํานาจได ้

 
43. ก า ร ตี ค ว า ม 

บรรดาคําในรูปเอกพจนจ์ะถอืว่าหมายความรวมถงึรูปพหูพจนเ์ชน่กนั 
และบรรดาคําในรูปพหูพจนจ์ะถือว่าหมายความรวมถึงรูปเอกพจน ์
การใชใ้ด ๆ ซึง่วล ี“ซึง่รวมถงึ” ในขอ้กําหนดและเงือ่นไขนี ้หมายถงึ 
“ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง” คําว่า “หรือ” จะไม่ถือว่าเด็ดขาด 
และเวน้แต่จะมีการระบุไวเ้ป็นประการอื่นในแต่ละกรณี คําว่า “วนั” 
จ ะ อ ้ า ง ถึ ง ว ั น ป ฏิ ทิ น 
การใส่หวัขอ้ของบรรดาขอ้กาํหนดของขอ้กาํหนดและเงือ่นไขนีม้ีวตัถุ
ปร ะสงค เ์พื่ อ อํ านวยความสะดวกของคู่ ส ัญญาทั้งสอ ง ฝ่ าย 
และจะไม่ถอืเป็นส่วนหน่ึงของขอ้กาํหนดและเงือ่นไขนี ้ 

 
44. คํ า บ อ ก ก ล่ า ว  คํ า บ อ ก ก ล่ า ว ใ ด  ๆ 

ทีจ่ําเป็นตอ้งมีหรอืไดร้บัอนุญาตตามใบคําสั่งซ ือ้นีจ้ะทําเป็นลายลกัษ
ณ์ อั ก ษ ร  จ ะ อ ้ า ง ถึ ง ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้ อ เ ป็ น ก า ร เ ฉ พ า ะ 
และจะจดัส่งโดยผูใ้หบ้รกิารขนส่งขา้มคนืในประเทศหรอืระหว่างประเ
ทศทีไ่ดร้บัการยอมรบัหรอืไปรษณียล์งทะเบียนหรอืไปรษณียร์บัรอง 
ทั้งแบบชําระค่าบริการฝากส่งล่วงหน้าและแบบแนบใบตอบรบั 
หรือ ส่ ง ด ้ว ย ตน เ อ ง ไ ปยั ง ที่ อ ยู่ ที่ กํ า หนด ไ ว ้ใ น ใ บ คํ า สั่ ง ซ ื ้อ 
คําบอกกล่าวตามใบคําสั่งซ ือ้จะถอืว่าถูกส่งใหอ้ย่างถูกตอ้งแลว้ (ก) 
เ มื่ อ มี ก า ร จั ด ส่ ง ด ้ ว ย ต น เ อ ง  (ข ) 
เมือ่พน้กาํหนดสองวนัหลงัการฝากส่งกบัผูใ้หบ้รกิารขนส่งในประเทศ
ห รื อ ร ะ ห ว่ า ง ป ร ะ เ ท ศ ที่ ไ ด ้ ร ั บ ก า ร ย อ ม ร ั บ  ห รื อ  (ค ) 
ในวนัส่งมอบทีร่ะบุไวใ้นใบตอบรบัสําหรบัไปรษณียล์งทะเบยีนหรอืไปร
ษ ณี ย ์ ร ั บ ร อ ง 
คู่สญัญาฝ่ายหน่ึงอาจเปลีย่นขอ้มูลตดิต่อไดโ้ดยทนัทเีมือ่มกีารแจง้เป็
นลายลกัษณอ์กัษรไปยงัคูส่ญัญาอกีฝ่ายหน่ึงตามขอ้นี ้

 
45. ก า ร แ จ้ ง ก า ร เ ป ลี่ ย น แ ป ล ง แ ล ะ ก า ร เ ร ี ย ก คื น 

ผูข้ายจะไม่เปลีย่นแปลงหรอืดดัแปลงโดยประการอืน่จากขอ้กาํหนดคุ
ณ ลั ก ษ ณ ะ เ ฉ พ า ะ 
หรอืดําเนินการเปลีย่นแปลงอืน่ใดทีอ่าจกระทบหรอืกระทบต่อผลติภั
ณ ฑ ์  ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง ก า ร เ ป ลี่ ย น แ ป ล ง  ดั ง นี้  (ก ) 
การเปลีย่นแปลงในแหล่งการจดัหาหากผูข้ายไดร้บัผลติภณัฑม์าจาก
บุ ค ค ล ภ า ย น อ ก  (ข ) 
การเปลีย่นแปลงในกระบวนการผลติหรอืสถานทีผ่ลติสนิคา้ หรอื (ค) 
การเปลี่ยนแปลงที่อาจกระทบต่อคุณภาพ รูปแบบ ความเหมาะสม 
ห รื อ ค ว า ม ส า ม า ร ถ ใ น ก า ร ทํ า ง า น 
โดยไม่ไดร้บัการอนุมตัเิป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้จากผูซ้ ือ้ในแต่ล
ะ ก ร ณี  
โดยทีผู่ซ้ ือ้อาจปฏเิสธการใหค้วามยนิยอมไดด้ว้ยดลุพนิิจของผูซ้ ือ้แต่
เ พี ย ง ผู ้ เ ดี ย ว 
และผูข้ายจะตอ้งแจง้ผูซ้ ือ้เป็นลายลกัษณอ์กัษรโดยทนัทถีงึการเรยีกคื
นหรอืการดําเนินการดา้นคุณภาพอื่นที่เกี่ยวขอ้งกบัผลิตภณัฑ  ์
ผูข้ายจะชาํระเงนิคนืใหแ้กผู่ซ้ ือ้ในกรณีทีม่กีารสญูหาย ความเสยีหาย 
ค ว า ม ร ั บ ผิ ด  แ ล ะ ค่ า ใ ช ้ จ่ า ย ใ ด  ๆ 
เกิดแก่ผูซ้ ือ้หรอืบรษิัทในเครอืของผูซ้ ือ้ที่สืบเน่ืองจากการเรยีกคืน 
การดําเนินการ หรอืการเปลีย่นแปลงโดยไม่ไดร้บัอนุมตัใิด ๆ  

 
46. ขอ้กําหนดของระเบยีบการจดัซือ้ของรฐับาลกลางสหรฐัอเมริ

ก า  ( U.S. Federal Acquisition Regulation 
Requirements) 
เมื่อผู ซ้ ือ้จะใชผ้ลิตภัณฑต์ามสัญญาของรฐับาลสหรฐัอเมริกา 
และเมื่อสามารถและเท่าที่ใชบ้ังคับไดต้ามขอ้กําหนดต่อไปนี้ 
ขอ้กําหนดต่อไปนีจ้ะประกอบเป็นส่วนหน่ึงของใบคําสั่งซ ือ้นีด้ว้ยเหตุแ
ห่งการอา้งถงึโดยมีอํานาจและผลเสมอืนทีก่ําหนดไวใ้นขอ้กําหนดฉบั
บ เ ต็ ม ภ า ย ใ น ข ้ อ กํ า ห น ด แ ล ะ เ งื่ อ น ไ ข นี้  
และบรรดาขอ้สญัญาจะใชบ้งัคบักบัผูข้ายเสมอืนว่าผูข้ายเป็นผูร้บัจา้ง
ห ลั ก  ไ ด ้ แ ก่  ร ะ เ บี ย บ  FAR 52.244-6 
(การจา้งชว่งสําหรบัสินคา้และบรกิารเชงิพาณิชย ์(Subcontracts 
for Commercial Items) ) แ ล ะ ร ะ เ บี ย บ  FAR 52.212-5 
(ขอ้กาํหนดและเงือ่นไขของสญัญาทีจ่ําเป็นเพือ่การบงัคบัใชก้ฎหมาย
หรอืคําสั่งฝ่ายบรหิาร-สินคา้เชงิพาณิชย  ์(Contract Terms and 
Conditions Required to Implement Statutes or Executive 
Orders-Commercial Items) ) 
แ ล ะ ที่ มี ก า ร แ ก ้ ไ ข เ พิ่ ม เ ติ ม เ ป็ น ค ร ั้ ง ค ร า ว 
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และขอ้สญัญาที่หน่วยงานที่มีอํานาจกําหนดตามกฎหมาย ระเบียบ 
หรอืขอ้กําหนดอืน่ใหต้อ้งส่งต่อจะถอืว่าเป็นส่วนหน่ึงของใบคําสั่งซ ือ้นี้
ด ้ ว ย เ ห ตุ แ ห่ ง ก า ร อ ้ า ง ถึ ง 
ไม่ว่าจะมีการอา้งถึงอย่างชดัแจง้ในขอ้กําหนดหรอืเงื่อนไขนี้หรอืไม่ 
ทั้ ง นี้  
สามารถเขา้ถงึระเบยีบการจดัซือ้ของรฐับาลกลางสหรฐัอเมรกิาฉบบัเต็
ม ผ่ า น วิ ธี ก า ร ท า ง อิ เ ล็ ก ท ร อ นิ ก ส ์ ไ ด ้ ที่  
https://www.acquisition.gov/  
 

47. ขอ้กําหนดเกีย่วกบัผูร้บัจา้งของรฐับาลกลางสหรฐัอเมรกิา 
คําสั่งหรอืสญัญานีอ้าจอยู่ภายใตบ้งัคบัของขอ้กําหนดของระเบียบ 
41 CFR 60-1.4 และระเบียบ 29 CFR หมวด 471 ภาคผนวก ก 
( Appendix A)  ถึ ง ห ม ว ด ย่ อ ย  ก  ( Subpart A) 
ซึง่ถือเป็นส่วนหน่ึงของคําสั่งหรอืสญัญานี้ดว้ยเหตุแห่งการอา้งถึง 
แ ล ้ ว แ ต่ ก ร ณี  น อ ก จ า ก นี้  
คําส ัง่หรอืสญัญานี้อาจอยู่ภายใตข้อ้กําหนดของระเบยีบ 41 
CFR 60-300.5(a) แ ล ะ ร ะ เ บี ย บ  41 CFR 60-741.5(a) 
ซึง่ถอืเป็นส่วนหน่ึงของคําส ัง่หรอืสญัญานี้ดว้ยเหตุแห่งการอ้
า ง ถึ ง  แ ล้ ว แ ต่ ก ร ณี  
ระเบยีบลําดบัหลงัท ัง้สองระเบยีบหา้มมใิหม้กีารเลอืกปฏบิตัต่ิ
อบุคคลทีม่คุีณสมบตัติามหลกัการทหารผ่านศกึทีไ่ดร้บัควา
มคุม้ครองและทุพพลภาพ (protected veteran status and 
disability) 
และกําหนดใหม้กีารดําเนินการยนืยนัการว่าจา้งและความคว
ามกา้วหน้าในอาชพีของทหารผ่านศกึทีไ่ดร้บัความคุม้ครอง
และบุคคลทุพพลภาพทีม่คุีณสมบตั ิ 
 

48. ก า ร ส ล ะ สิ ท ธิ  ก า ร ส ล ะ สิ ท ธิ ใ ด  ๆ 
โดยผูซ้ ือ้ซ ึง่สทิธหิรอืหนา้ทีใ่ดตามใบคําสั่งซ ือ้ตอ้งจดัทําเป็นลายลกัษ
ณ์อักษรและไดร้บัการลงนามโดยผู ม้ี อํานาจลงนามของผู ซ้ ือ้ 
และการสละสิทธิดังกล่ าวจะไ ม่ ใชก้ ับสิทธิหร ือหน้าที่ อื่น ใด 
การทีผู่ซ้ ือ้ยอมรบัหรอืชาํระเงนิจํานวนใดของราคาซือ้ทัง้หมดหรอืบา
งส่วนสําหรบัผลติภณัฑไ์ม่ถอืเป็นการสละสทิธใิด ๆ ของผูซ้ ือ้  

 
49. ก า ร แ ย ก ส่ ว น 

หากขอ้กาํหนดใดของขอ้กาํหนดและเงือ่นไขหรอืของสญัญาเพิม่เตมิ
ต ก เ ป็ น โ ม ฆ ะ ห รื อ ไ ม่ ส า ม า ร ถ ใ ช ้ บั ง คั บ ไ ด ้  
ขอ้กาํหนดอืน่จะไม่ไดร้บัผลกระทบจากการใหต้กเป็นโมฆะหรอืความ
ไม่สามารถใชบ้งัคบัไดด้งักล่าว  
 

50. ก า ร มี ผ ล ใ ช้ บ ั ง ค ั บ ต่ อ 
ขอ้กาํหนดทัง้ปวงของใบคําสัง่ซ ือ้ทีโ่ดยหลกัแลว้จะใชบ้งัคบัต่อไปภาย
หลงัการส่งมอบผลติภณัฑ ์หรอืการบอกเลกิหรอืยกเลกิใบคําสั่งซ ือ้ 
ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง ข ้ อ กํ า ห น ด ที่ เ กี่ ย ว ข ้ อ ง กั บ ก า ร ส อ บ ท า น 
การชดใช ค่้ า เ สี ยหาย  ปร ะกันภัย  การจํ ากัดความร ับผิ ด 
ข ้ อ มู ล ค ว า ม ลั บ  ก ร ร ม สิ ท ธิ ์ ใ น ผ ลิ ต ภั ณ ฑ ์ ผ ล ง า น 
ทรพัยส์นิทางปัญญาทีม่อียู่กอ่น รายการสิง่ของทีจ่ดัหา คํารบัประกนั 
แ ล ะ ก า ร ร ะ งั บ ข ้อ พิ พ า ท  ต ล อ ด จ น ห น้ า ที่ ส ะ ส ม ใ ด  ๆ 
จะใชบ้ังคับต่อไปภายหลังการบอกเลิกหรือยกเลิกใบคําสั่งซ ือ้ 
และคํารบัประกนัจะใชบ้งัคบัต่อไปภายหลงัการส่งมอบหรอืการดําเนิน
การใด  ๆ  ของผู ข้ายหรือภายหลังการตรวจสอบ  การยอมรบั 
ห รือ ก า ร ชํ า ร ะ เ งิ น ค่ า ผ ลิ ต ภัณฑ ์ที่ ดํ า เ นิ น ก า ร โ ด ย ผู ้ซ ื ้อ 
เ พื่ อ ค ว า ม ช ัด เ จ น  ก า ร ร ะ บุ ร า ย ก า ร ข ้อ กํ า ห น ด ใ ด  ๆ 
ไวใ้นขอ้นีจ้ะไม่ถูกตคีวามว่าเป็นการยกเวน้ขอ้กาํหนดอืน่ใดทีโ่ดยหลั

ก แ ล ้ว จ ะ ใ ช ้บั ง คับ ต่ อ ไ ปภ า ยหลั ง ก า ร ส่ ง ม อ บผลิ ตภัณฑ ์ 
หรอืการบอกเลกิหรอืยกเลกิใบคําสัง่ซ ือ้ 

 
51. ภาษา  สัญญานี้จ ัด ทําขึ ้น เ ป็นภาษาอังกฤษและภาษาไทย 

โ ด ย ทั้ ง ส อ ง ฉ บั บ ถื อ เ ป็ น ต ้น ฉ บั บ อ ย่ า ง เ ท่ า เ ที ย ม กั น 
ในกรณีทีม่คีวามไม่สอดคลอ้งกนัหรอืมกีารตคีวามทีแ่ตกต่างกนัระหว่
า ง ฉ บั บ ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ แ ล ะ ฉ บั บ ภ า ษ า ไ ท ย 
ใหถ้อืว่าฉบบัภาษาไทยไดร้บัการแกไ้ขโดยอตัโนมตัเิพือ่ใหเ้ป็นไปตา
มและสอดคลอ้งกบัฉบบัภาษาองักฤษทีเ่กีย่วขอ้ง 
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	“วันส่งมอบ” หมายถึง วันที่ถึงกำหนด วันที่ต้องส่งมอบหรือวันที่ต้องปฏิบัติตามข้อกำหนดเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ในรายละเอียดคำสั่งซื้อหรือในสัญญาเพิ่มเติม
	“สินค้า” หมายถึง สินค้า สิ่งของที่ต้องส่งมอบ ผลิตภัณฑ์ซอฟต์แวร์ และ/หรือสิ่งอื่นใดที่ผู้ซื้อสั่งซื้อจากผู้ขายตามใบคำสั่งซื้อ
	“ทรัพย์สินทางปัญญา” หมายถึง สิทธิบัตร คำขอจดทะเบียนสิทธิบัตร ความลับทางการค้า ความรู้ความชำนาญ (know-how) ข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ สิ่งค้นพบ สิ่งประดิษฐ์ (ไม่ว่าจะจดทะเบียนสิทธิบัตรได้หรือไม่) ผลงานประพันธ์ (works of authorship) ลิขสิทธิ์ เครื่องหมายการค...
	“กฎหมาย” หมายถึง (ก) รัฐธรรมนูญ สนธิสัญญา กฎหมาย รัฐบัญญัติ (statutes) ประมวลกฎหมาย เทศบัญญัติ (ordinances) คำสั่ง ข้อกำหนด (decrees) ระเบียบ ข้อบังคับ และข้อบัญญัติท้องถิ่นทั้งปวงทั้งของภายในประเทศ ต่างประเทศ หรือระหว่างประเทศ  (ข) คำพิพากษา คำสั่ง ห...
	“รายละเอียดคำสั่งซื้อ” หมายถึงรายละเอียดข้อหนึ่งข้อใดดังต่อไปนี้ที่ปรากฏบนหน้าใบคำสั่งซื้อ ได้แก่ ลักษณะ จำนวน ราคา วันส่งมอบ จุดส่งมอบ (ตามที่กำหนดความหมายไว้ในข้อ 13) ข้อกำหนดการส่งมอบ และเงื่อนไขการชำระเงินของผลิตภัณฑ์
	“คู่สัญญาทั้งสองฝ่าย” หมายถึงผู้ซื้อและผู้ขาย และ “คู่สัญญา” หมายถึง ผู้ซื้อหรือผู้ขาย แล้วแต่กรณี
	“ผลิตภัณฑ์” หมายถึง สินค้าและ/หรือบริการ แล้วแต่กรณี
	“รายการสิ่งของที่จัดหา” หมายถึง สิ่งของใด ๆ ที่ผู้ซื้อหรือบริษัทในเครือของผู้ซื้ออาจชำระเงินซื้อ จัดหา หรือก่อให้เกิดการจัดหาให้แก่ผู้ขาย ที่เกี่ยวข้องกับหรือเพื่อให้ใช้ในการปฏิบัติตามใบคำสั่งซื้อ (รวมถึงแบบ ข้อกำหนดคุณลักษณะเฉพาะ ภาพวาด พิมพ์เขียว วั...
	“ใบคำสั่งซื้อ” หมายถึง คำสั่งซื้อที่เป็นลายลักษณ์อักษรหรือในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ที่ใช้สำหรับผลิตภัณฑ์ ซึ่งระบุ รายละเอียดคำสั่งซื้อและข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้
	“ผู้ซื้อ” หมายถึง แอ๊บบอต หรือบริษัทในเครือของแอ๊บบอต ที่เป็นผู้ออกใบคำสั่งซื้อสำหรับผลิตภัณฑ์
	“ผู้ขาย” หมายถึง ซัพพลายเออร์หรือผู้ให้บริการที่ผู้ซื้อออกใบคำสั่งซื้อให้
	“บริการ” หมายถึง บริการใด ๆ ที่ผู้ซื้อสั่งซื้อจากผู้ขายตามใบคำสั่งซื้อ
	“ข้อกำหนดคุณลักษณะเฉพาะ” หมายถึง ข้อกำหนด ข้อกำหนดคุณลักษณะเฉพาะ และมาตรฐานด้านคุณภาพที่ใช้บังคับกับผลิตภัณฑ์ที่ระบุไว้ในใบคำสั่งซื้อ และ/หรือสัญญาเพิ่มเติมที่ผู้ซื้อเป็นผู้ออกหรืออนุมัติในวันที่ของใบคำสั่งซื้อนี้
	“สัญญาเพิ่มเติม” หมายถึง สัญญาการจัดหา สัญญาบริการ สัญญารับรองคุณภาพ หรือความตกลงเป็นลายลักษณ์อักษรอื่นใดที่มีการลงนามโดยผู้ซื้อและผู้ขาย ซึ่งใช้บังคับกับการซื้อผลิตภัณฑ์
	“ข้อกำหนดและเงื่อนไข” หมายถึง บรรดาข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้
	“บุคคลภายนอก” หมายถึง บุคคลหรือองค์กรใดที่ไม่ใช่คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งหรือทั้งสองฝ่าย และ/หรือบริษัทในเครือของคู่สัญญาแต่ละฝ่าย
	2. การยอมรับข้อกำหนด คำสั่งซื้อของผู้ซื้อสำหรับผลิตภัณฑ์มีเงื่อนไขอย่างชัดแจ้งว่าผู้ขายต้องยอมรับใบคำสั่งซื้อ หากผู้ขายจัดส่งหรือส่งมอบสินค้าใด ๆ หรือดำเนินการให้บริการใด ๆ จะถือว่าผู้ขายได้ตกลงยอมรับใบคำสั่งซื้อแล้ว และผู้ขายจะแจ้งแก่ผู้ซื้อเมื่อได้ป...
	3. ลำดับการใช้บังคับ ในกรณีที่มีความขัดกันระหว่างรายละเอียดคำสั่งซื้อกับข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้ ให้รายละเอียดคำสั่งซื้อมีผลใช้บังคับเหนือกว่า สิทธิและหน้าที่ตามใบคำสั่งซื้อนี้จะเป็นสิทธิและหน้าที่เสริมและเพิ่มเติมกับสิทธิและหน้าที่ตามสัญญาเพิ่มเติม ทั้...
	4. การยกเลิก ผู้ซื้ออาจบอกเลิก ยกเลิก หรือระงับใบคำสั่งซื้อ ทั้งหมดหรือบางส่วน ได้ทุกเมื่อโดยมีเหตุหรือไม่ก็ได้ทันทีที่แจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรแก่ผู้ขาย โดยไม่ก่อให้เกิดความรับผิดต่อผู้ขาย การบอกเลิกหรือยกเลิกใด ๆ จะไม่กระทบต่อสิทธิหรือหน้าที่ใดที่เกิดข...
	5. ราคา ราคาสำหรับผลิตภัณฑ์ใด ๆ จะต้องเท่ากับหรือต่ำกว่าราคาที่ระบุไว้ในรายละเอียดคำสั่งซื้อ เว้นแต่ผู้ซื้อจะได้ตกลงไว้เป็นประการอื่นเป็นลายลักษณ์อักษร ราคาจะครอบคลุมกิจกรรมทั้งปวงที่จำเป็นต้องดำเนินการเพื่อส่งมอบสินค้าหรือเพื่อให้บริการ และผู้ขายจะจั...
	6. เงื่อนไขการชำระเงิน ผู้ซื้อจะดำเนินการชำระเงินโดยไม่มีข้อโต้แย้งสำหรับผลิตภัณฑ์ที่เป็นไปตามข้อกำหนดที่ใช้บังคับทั้งปวงที่กำหนดไว้ในใบคำสั่งซื้อ และ/หรือสัญญาเพิ่มเติมใด ๆ ภายในระยะเวลาเก้าสิบ (90) วันหรือระยะเวลาสูงสุดเท่าที่กฎหมายจะอนุญาต (แล้วแต่...
	7. การชำระเงินคืนสำหรับค่าใช้จ่าย การชำระเงินคืนใด ๆ เพื่อชดเชยค่าใช้จ่ายของผู้ขายต้องได้รับการตกลงล่วงหน้าเป็นลายลักษณ์อักษรโดยผู้ซื้อ ค่าใช้จ่ายในการเดินทางที่ได้รับอนุมัติล่วงหน้าใด ๆ จะต้องเป็นไปตามแนวปฏิบัติเกี่ยวกับการเดินทางของผู้ซื้อ (Purchase...
	8. การหักกลบลบหนี้ ผู้ซื้ออาจหักจำนวนเงินใด ๆ ที่ผู้ขายต้องชำระให้แก่ผู้ซื้อจากจำนวนเงินใด ๆ ที่ผู้ซื้อต้องชำระได้ ไม่ว่าจะเกี่ยวข้องกับใบคำสั่งซื้อนี้หรือไม่
	9. ภาษี คู่สัญญาแต่ละฝ่ายจะรับผิดชอบในการคำนวณและชำระภาษีทั้งปวงที่เรียกเก็บแก่คู่สัญญาฝ่ายดังกล่าวที่เกี่ยวข้องกับธุรกรรมและการชำระเงินตามใบคำสั่งซื้อ ทั้งนี้ ตามที่กฎหมายที่ใช้บังคับกำหนด ผู้ขายอาจเรียกเก็บภาษีการขาย ภาษีโภคภัณฑ์ ภาษีมูลค่าเพิ่ม และ...
	10. คำรับรองและคำรับประกัน
	(ก) ผู้ขายสัญญา รับรอง และรับประกัน ดังนี้
	(1) ผู้ขายจะปฏิบัติตาม (ก) กฎหมายที่ใช้บังคับทั้งปวง ซึ่งรวมถึง กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับศุลกากร การต่อต้านการคว่ำบาตร การคว่ำบาตรทางการค้า การควบคุมการนำเข้า-ส่งออก การตรวจคนเข้าเมือง การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล การติดฉลาก การพิทักษ์สิ่งแวดล้อม วัถตุอันต...
	(2) ผู้ขายจะดำเนินการให้ได้มาซึ่งใบอนุญาต หนังสือรับรอง การอนุญาต และการอนุมัติอื่นทั้งปวงตามที่จำเป็นที่เกี่ยวข้องกับการขายสินค้าหรือการให้บริการ
	(3) สินค้า (ก) จะปลอดภัย และปราศจากข้อบกพร่องในการผลิต แบบ งานฝีมือ และวัสดุ (ข) จะไม่ปนเปื้อนหรือมีการปลอมแปลงภายใต้ขอบเขตความหมายของกฎหมายอาหาร ยา และเครื่องสำอางของสหรัฐอเมริกา (United States Food, Drug & Cosmetic Act) พระราชบัญญัติยา พ.ศ. 2510 พระ...
	(4) ผู้ขายจะให้บริการทั้งปวงอย่างเป็นมืออาชีพและมีความเชี่ยวชาญ โดยผู้ขายมีคุณสมบัติและความชำนาญที่จำเป็นในการให้บริการ และผลิตภัณฑ์ผลงานใด ๆ (ตามที่กำหนดความหมายไว้ในข้อ 27) จะไม่เข้าข่ายละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคลภายนอกหรือเป็นการใช้ทรัพย์สินทาง...
	(ข) การต่อต้านการทุจริต ผู้ขายตกลง รับรอง และรับประกันว่า (1) ผู้ขายได้ปฏิบัติตามและจะปฏิบัติตามอย่างต่อเนื่องซึ่งกฎหมายที่ใช้บังคับทั้งปวงที่เกี่ยวข้องกับการต่อต้านการทุจริต (2) ผู้ขายและบุคคลใดที่ผู้ขายได้ว่าจ้างหรือเป็นบุคคลที่กระทำการแทนผู้ขาย (ซึ...
	(ค) การตัดสิทธิ ผู้ขายสัญญา รับรอง และรับประกันว่าภายในระยะเวลาห้า (5) ปีที่ผ่านมา ผู้ขายและบริษัทในเครือของผู้ขายรวมถึงตัวแทน ผู้รับจ้างช่วง หรือพนักงานของบริษัทในเครือของผู้ขาย ที่เป็นผู้ดำเนินการให้บริการ ไม่มีหรือเคยมีสถานะ (1) ถูกตัดสิทธิ ขาดคุณส...
	(ง) แร่ธาตุที่มาจากบริเวณที่มีความขัดแย้ง ผู้ขายตกลง รับรอง และรับประกันว่าผู้ขายจะปฏิบัติตามคำขอข้อมูลอันสมควรทั้งปวงที่ได้รับจากผู้ซื้อโดยทันที โดยผู้ขายจะเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายแต่เพียงผู้เดียว ในลักษณะและตามรูปแบบที่ผู้ซื้อร้องขอ ในประเด็นเกี่ย...
	(จ) การปฏิบัติตามแนวทางของซัพพลายเออร์ แอ๊บบอตมีความตั้งใจที่จะให้การสนับสนุนและใช้หลักการพื้นฐานทางสิทธิมนุษยชน แรงงาน การพิทักษ์สิ่งแวดล้อม และการต่อต้านการทุจริตเพื่อให้แอ๊บบอตและซัพพลายเออร์ของแอ๊บบอตประสบความสำเร็จทางธุรกิจได้ในระยะยาว ตลอดจนพัฒน...
	11. การตรวจสอบ ผู้ซื้ออาจตรวจสอบ ทดสอบ หรือสอบทานผลิตภัณฑ์ทั้งปวงหรือตัวอย่างผลิตภัณฑ์ (ไม่ว่าจะเสร็จสมบูรณ์แล้วหรือกำลังผลิต) โดยให้เป็นทางเลือกของผู้ซื้อแต่เพียงผู้เดียว และหากผลิตภัณฑ์ใด ๆ ไม่เป็นหรือมีแนวโน้มที่จะไม่เป็นไปตามข้อกำหนดคุณลักษณะเฉพาะ...
	12. การละเมิดคำรับประกัน ในกรณีที่ผลิตภัณฑ์ไม่เป็นไปตามคำรับประกันข้างต้น หรือไม่สอดคล้องกับข้อกำหนดและเงื่อนไขหรือสัญญาเพิ่มเติมใด ๆ ผู้ซื้ออาจเลือกแต่เพียงผู้เดียวที่จะ (ก) ขอให้มีการชำระเงินคืนหรือเครดิตเต็มจำนวนตามจำนวนใดที่ได้ชำระไปและยกเลิกใบคำส...
	13. ข้อกำหนดการส่งมอบ สินค้าจะได้รับการจัดส่งแบบส่งมอบ ณ สถานที่ตามที่ตกลง (Delivered at Place) (ข้อตกลงทางการค้าระหว่างประเทศว่าด้วยการส่งมอบ ณ สถานที่ตามที่ตกลง 2020 (DAP Incoterms 2020)) ที่จุดส่งมอบตามที่ระบุไว้ในรายละเอียดคำสั่งซื้อ หรือที่ผู้ซื้...
	14. กรรมสิทธิ์และความเสี่ยงภัย กรรมสิทธิ์และความเสี่ยงภัยในสินค้าจะโอนไปยังผู้ซื้อที่จุดส่งมอบ
	15. การจัดส่ง ผู้ขายจะต้องดำเนินการให้การจัดส่งสินค้าที่ส่งมอบแต่ละครั้งมีการระบุหมายเลขใบคำสั่งซื้อ ใบกำกับหีบห่อ (packaging list) ที่ระบุปริมาณและหมายเลข material (material number) ของผู้ซื้อตามที่ระบุไว้ในรายละเอียดคำสั่งซื้อ หนังสือรับรองถิ่นกำเนิ...
	16. ข้อกำหนดด้านความปลอดภัยและการรักษาความปลอดภัยของสินค้า ผู้ขายจะบรรจุ บรรทุก และจัดส่งสินค้าตามข้อกำหนดใด ๆ ที่ผู้ซื้อกำหนด ในกรณีที่ไม่มีข้อกำหนดดังกล่าว ผู้ขายจะบรรจุ บรรทุก และจัดส่งสินค้าในลักษณะที่เพียงพอที่จะป้องกันความเสียหายหรือการสูญเสียสิ...
	17. ข้อมูลองค์ประกอบสารเคมี ผู้ขายจะต้องจัดส่งเอกสารความปลอดภัยสารเคมี รายงานสารเคมี หรือเอกสารทางเทคนิคในลักษณะเดียวกันที่เกี่ยวข้องที่ระบุองค์ประกอบสารเคมีของผลิตภัณฑ์ และประเทศต้นกำเนิดของผลิตภัณฑ์ โดยทันทีที่ได้รับคำขอ โดยผู้ขายจะเป็นผู้รับผิดชอบค...
	18. เวลาเป็นสาระสำคัญ เวลาถือเป็นสาระสำคัญสำหรับการจัดหาสินค้าทั้งหมดและการให้บริการทั้งปวง
	19. การไม่ส่งมอบ ภายใต้บังคับข้อ 20 (เหตุสุดวิสัย) หากผู้ขายไม่ส่งมอบสินค้าหรือไม่ให้บริการภายในวันส่งมอบที่ใช้บังคับ ผู้ขายจะรับผิดต่อผู้ซื้อสำหรับความสูญเสียใด ๆ ซึ่งรวมถึงการชดเชยค่าเสียหาย และหากผู้ซื้อเลือกที่จะไม่ยกเลิก ผู้ขายจะเร่งรัดการส่งมอบห...
	20. เหตุสุดวิสัย คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะไม่รับผิดต่อความล้มเหลวในการดำเนินการหรือความล่าช้าในการดำเนินการใด ๆ และจะไม่ถือว่าคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายได้ละเมิดหรือกระทำผิดหน้าที่ของคู่สัญญาตามที่กำหนดไว้ในใบคำสั่งซื้อนี้ ตราบเท่าที่เป็นกรณีที่ความล้มเหลวหรือคว...
	21. การชดใช้ค่าเสียหาย
	(ก) โดยที่ผู้ขายจะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายแต่เพียงผู้เดียว ผู้ขายจะป้องกัน และรับผิดชอบชดใช้ให้แก่ผู้ซื้อและบริษัทในเครือของผู้ซื้อ รวมถึงพนักงาน กรรมการ เจ้าหน้าที่ ตัวแทน และผู้รับจ้างของผู้ซื้อและบริษัทในเครือของผู้ซื้อต่อความสูญเสีย ความรับผิด ค่าปรับ ...
	(ข) หากสิทธิเรียกร้องใดตามข้อนี้เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์ที่ละเมิดที่ผู้ขายจัดหาหรือมีการจัดหาแทนผู้ขาย หรือในความเห็นของผู้ขายมีโอกาสที่จะกลายเป็นประเด็นในสิทธิเรียกร้องได้ ผู้ขายจะดำเนินการอย่างหนึ่งอย่างใดต่อไปนี้ โดยเป็นไปตามความยินยอมเป็นลายลักษณ์อั...
	(ค) ผู้ขายจะดำเนินการป้องกันสิทธิเรียกร้องใดตามข้อนี้ โดยผู้ขายจะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายแต่เพียงผู้เดียว ผู้ซื้ออาจเข้าร่วมการป้องกันสิทธิเรียกร้องตามข้อนี้ได้ โดยให้เป็นทางเลือกของผู้ซื้อและผู้จะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายของตนเอง ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของผ...
	22. ประกันภัย ผู้ขายจะซื้อและรักษาไว้ด้วยค่าใช้จ่ายของผู้ขายแต่เพียงผู้เดียวซึ่งการประกันภัยเชิงพาณิชย์ในประเภทและจำนวนเงินประกันภัยขั้นต่ำดังต่อไปนี้กับผู้รับประกันภัยที่ได้รับอนุญาตที่มีคะแนน A.M. Best ขั้นต่ำที่ "A-" ขนาด “IX” (ก) วงเงินประกัน 2,00...
	23. การจำกัดความรับผิด เว้นแต่จะกำหนดไว้เป็นประการอื่นอย่างชัดแจ้งในข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้ และ/หรือสัญญาเพิ่มเติมใด ๆ หรือเว้นแต่กฎหมายที่ใช้บังคับจะกำหนดไว้เป็นประการอื่น ผู้ซื้อและบริษัทในเครือของผู้ซื้อจะไม่รับผิดต่อผู้ขายหรือบุคคลภายนอกใดสำหรับควา...
	24. รายการสิ่งของที่จัดหา รายการสิ่งของที่จัดหาทั้งปวงเป็นทรัพย์สินของผู้ซื้อแต่เพียงผู้เดียว และจะจัดหาให้แก่ผู้ขายโดยไม่มีการรับประกันใด ๆ ทั้งโดยชัดแจ้งและโดยนัย และผู้ขาย (ก) สละสิทธิใด ๆ ต่อรายการสิ่งของที่จัดหา และจะไม่อ้างสิทธิเรียกร้องในกรรมสิ...
	25. ข้อมูลความลับ ผู้ขายจะไม่ใช้ข้อมูลความลับใดของผู้ซื้อ เว้นแต่เท่าที่จำเป็นเพื่อปฏิบัติตามหน้าที่ของผู้ขายตามข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้ ผู้ขายจะรักษาข้อมูลความลับของผู้ซื้อให้เป็นความลับ และจะไม่เปิดเผยข้อมูลความลับของผู้ซื้อให้แก่บุคคลภายนอกใด ๆ เว้นแ...
	26. การประชาสัมพันธ์ ผู้ขายจะไม่เปิดเผยการมีอยู่หรือข้อกำหนดของใบคำสั่งซื้อหรือสัญญาเพิ่มเติม หรือใช้ชื่อ ตราสัญลักษณ์ หรือเครื่องหมายอื่นของแอ๊บบอตหรือบริษัทในเครือของแอ๊บบอต ในการประชาสัมพันธ์หรือการโฆษณา การประกาศ แผ่นพับ รายชื่อลูกค้า หรือเว็บไซต์...
	27. กรรมสิทธิ์ในผลิตภัณฑ์ผลงาน ผลิตภัณฑ์ผลงานทั้งปวง (ตามที่กำหนดความหมายด้านล่าง) ไม่ว่าจะจำเป็นต้องส่งมอบหรือไม่ จะได้รับการเปิดเผยให้แก่ผู้ซื้อโดยทันที และจะให้เป็นทรัพย์สินของผู้ซื้อเท่านั้น ผู้ขายขอโอนสิทธิ กรรมสิทธิ์ และผลประโยชน์ทั้งปวงในผลิตภั...
	28. ทรัพย์สินทางปัญญาที่มีอยู่ก่อน แม้จะมีข้อกำหนดข้างต้น แต่ผู้ซื้อและผู้ขายจะไม่ดำเนินการให้ได้มาซึ่งกรรมสิทธิ์ของทรัพย์สินทางปัญญาใด ๆ ที่เป็นของคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่ง บริษัทในเครือของคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่ง หรือผู้ให้อนุญาตให้ใช้สิทธิก่อนวันที่ในใบคำสั...
	29. การอนุญาต ผู้ขายขอมอบให้แก่ผู้ซื้อและบริษัทในเครือของผู้ซื้อซึ่งการอนุญาตให้ใช้สิทธิแบบไม่เด็ดขาด (non-exclusive) โดยไม่อาจเพิกถอนได้ (irrevocable) และโดยปราศจากค่าสิทธิ (royalty-free) ในการใช้ ดัดแปลง และปรับปรุงทรัพย์สินทางปัญญาที่มีอยู่ก่อน (ซึ...
	30. ซอฟต์แวร์ หากมีการจัดให้มีซอฟต์แวร์ตามใบคำสั่งซื้อนี้ และซอฟต์แวร์ดังกล่าวไม่ใช่ผลิตภัณฑ์ผลงาน ผู้ขายขอมอบการอนุญาตให้ใช้สิทธิทั่วโลกอย่างถาวรและโดยปราศจากค่าสิทธิให้แก่ผู้ซื้อและบริษัทในเครือของผู้ซื้อเพื่อการใช้ใด ๆ ซึ่งรวมถึง การคัดลอก การเข้าถ...
	31. การสอบทานบันทึกและข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ เพื่อยืนยันความถูกต้องของผู้ขายในการปฏิบัติตามใบคำสั่งซื้อ ผู้ซื้อ หน่วยงานที่มีอำนาจ และผู้แทนของผู้ซื้อหรือหน่วยงานที่มีอำนาจใด จะมีสิทธิที่จะดำเนินการต่อไปนี้ ในเวลาและ ณ สถานที่อันสมควร โดยมีการแจ้งอย่างเ...
	32. การเยียวยาที่ไม่จำกัด สิทธิและการเยียวยาของผู้ซื้อที่กำหนดไว้ในข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้เป็นสิทธิและการเยียวยาที่สามารถเพิ่มเติมได้และไม่ได้จำกัดเพียงเท่านี้ และเป็นสิทธิและการเยียวยานอกเหนือไปจากสิทธิและการเยียวยาอื่นใดที่มีอยู่ตามกฎหมายหรือหลักความ...
	33. ผู้รับจ้างอิสระ ความสัมพันธ์ของคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายคือความสัมพันธ์แบบผู้รับจ้างอิสระ คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะไม่ถือเป็นหุ้นส่วนหรือกิจการร่วมค้า และคู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งจะไม่ถือเป็นตัวแทนหรือพนักงานของคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่ง คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะไม่มีส...
	34. การฉ้อโกงและการใช้ในทางมิชอบ คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายมีเจตนาและรับทราบว่า (ก) ใบคำสั่งซื้อและการชำระเงินใด ๆ ตามใบคำสั่งซื้อดังกล่าวไม่ได้จัดทำขึ้นเพื่อแลกเปลี่ยนกับสัญญาหรือความเข้าใจใด ๆ ทั้งอย่างชัดแจ้งหรือโดยนัย ว่าผู้ขายได้อ้าง กำหนด แนะนำ ใช้ หรื...
	35. ความโปร่งใส ผู้ขายรับทราบว่ากฎหมายที่ใช้บังคับกำหนดให้ผู้ซื้อรายงานการชำระเงินและการโอนมูลค่าที่จ่ายให้แก่ผู้ประกอบวิชาชีพและองค์กรทางการแพทย์บางราย ซึ่งรวมถึงค่าอาหารและค่าใช้จ่ายในการเดินทาง หากผู้ขายดำเนินการชำระเงินดังกล่าวใด ๆ แทนผู้ซื้อ ผู้ข...
	36. การโอนสิทธิ ผู้ขายจะไม่โอนใบคำสั่งซื้อโดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าจากผู้ซื้อ โดยที่ผู้ซื้ออาจปฏิเสธการให้ความยินยอมได้ด้วยดุลพินิจของผู้ซื้อแต่เพียงผู้เดียว และการพยายามโอนสิทธิใด ๆ โดยไม่ได้รับความยินยอมจากผู้ซื้อจะตกเป็นโมฆะ ...
	37. การจ้างช่วง ผู้ขายจะไม่จ้างช่วงหรือมอบหมายหน้าที่ใดตามใบคำสั่งซื้อโดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าจากผู้ซื้อ โดยที่ผู้ซื้ออาจปฏิเสธการให้ความยินยอมได้ด้วยดุลพินิจของผู้ซื้อแต่เพียงผู้เดียว และผู้ขายจะยังคงต้องรับผิดชอบและรับผิดในกา...
	38. ผู้รับผลประโยชน์บุคคลภายนอก บริษัทในเครือของผู้ซื้อจะเป็นผู้รับผลประโยชน์บุคคลภายนอกตามความประสงค์ของข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้ ไม่มีข้อความใดในข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้ซึ่งมีวัตถุประสงค์เพื่อหรือเป็นการมอบสิทธิ ผลประโยชน์ หรือการเยียวยาใด ๆ ไม่ว่าจะในลั...
	39. ความตกลงทั้งหมด ใบคำสั่งซื้อ และสัญญาเพิ่มเติม (ถ้ามี) ประกอบเป็นความตกลงทั้งหมดระหว่างคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายในเรื่องที่ปรากฏ และจะใช้บังคับแทนสัญญา การเจรจา การปรึกษาหารือ หนังสือ ความตกลง ข้อผูกพัน และบทสนทนาทั้งปวงที่มีอยู่ก่อนหน้าในเรื่องที่ปรากฏ...
	40. กฎหมายที่ใช้บังคับ ใบคำสั่งซื้อจะอยู่ภายใต้บังคับของกฎหมายแห่งประเทศไทย โดยอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยสัญญาซื้อขายสินค้าระหว่างประเทศ (The United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods) จะไม่นำมาใช้บังคับ
	41. การระงับข้อพิพาท  ข้อพิพาท ข้อโต้แย้ง หรือสิทธิเรียกร้องใดที่เกิดจากหรือเกี่ยวข้องกับใบคำสั่งซื้อนี้หรือสัญญาเพิ่มเติม หรือการละเมิด การบอกเลิก หรือการตกเป็นโมฆะของใบคำสั่งซื้อนี้หรือสัญญาเพิ่มเติม จะได้รับการส่งเรื่องไปยังอนุญาโตตุลาการเพื่อพิจาร...
	42. คำสั่งคุ้มครองชั่วคราว แม้จะมีข้อกำหนดเกี่ยวกับการระงับข้อพิพาทข้างต้น ผู้ซื้อก็อาจขอคำสั่งคุ้มครองชั่วคราวจากศาลที่มีเขตอำนาจได้
	43. การตีความ บรรดาคำในรูปเอกพจน์จะถือว่าหมายความรวมถึงรูปพหูพจน์เช่นกัน และบรรดาคำในรูปพหูพจน์จะถือว่าหมายความรวมถึงรูปเอกพจน์ การใช้ใด ๆ ซึ่งวลี “ซึ่งรวมถึง” ในข้อกำหนดและเงื่อนไขนี้ หมายถึง “ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียง” คำว่า “หรือ” จะไม่ถือว่าเด็ดข...
	44. คำบอกกล่าว คำบอกกล่าวใด ๆ ที่จำเป็นต้องมีหรือได้รับอนุญาตตามใบคำสั่งซื้อนี้จะทำเป็นลายลักษณ์อักษร จะอ้างถึงใบคำสั่งซื้อเป็นการเฉพาะ และจะจัดส่งโดยผู้ให้บริการขนส่งข้ามคืนในประเทศหรือระหว่างประเทศที่ได้รับการยอมรับหรือไปรษณีย์ลงทะเบียนหรือไปรษณีย์ร...
	45. การแจ้งการเปลี่ยนแปลงและการเรียกคืน ผู้ขายจะไม่เปลี่ยนแปลงหรือดัดแปลงโดยประการอื่นจากข้อกำหนดคุณลักษณะเฉพาะ หรือดำเนินการเปลี่ยนแปลงอื่นใดที่อาจกระทบหรือกระทบต่อผลิตภัณฑ์ ซึ่งรวมถึงการเปลี่ยนแปลง ดังนี้ (ก) การเปลี่ยนแปลงในแหล่งการจัดหาหากผู้ขายได...
	46. ข้อกำหนดของระเบียบการจัดซื้อของรัฐบาลกลางสหรัฐอเมริกา (U.S. Federal Acquisition Regulation Requirements) เมื่อผู้ซื้อจะใช้ผลิตภัณฑ์ตามสัญญาของรัฐบาลสหรัฐอเมริกา และเมื่อสามารถและเท่าที่ใช้บังคับได้ตามข้อกำหนดต่อไปนี้ ข้อกำหนดต่อไปนี้จะประกอบเป็นส่...
	47. ข้อกำหนดเกี่ยวกับผู้รับจ้างของรัฐบาลกลางสหรัฐอเมริกา คำสั่งหรือสัญญานี้อาจอยู่ภายใต้บังคับของข้อกำหนดของระเบียบ 41 CFR 60-1.4 และระเบียบ 29 CFR หมวด 471 ภาคผนวก ก (Appendix A) ถึงหมวดย่อย ก (Subpart A) ซึ่งถือเป็นส่วนหนึ่งของคำสั่งหรือสัญญานี้ด้วย...
	48. การสละสิทธิ การสละสิทธิใด ๆ โดยผู้ซื้อซึ่งสิทธิหรือหน้าที่ใดตามใบคำสั่งซื้อต้องจัดทำเป็นลายลักษณ์อักษรและได้รับการลงนามโดยผู้มีอำนาจลงนามของผู้ซื้อ และการสละสิทธิดังกล่าวจะไม่ใช้กับสิทธิหรือหน้าที่อื่นใด การที่ผู้ซื้อยอมรับหรือชำระเงินจำนวนใดของรา...
	49. การแยกส่วน หากข้อกำหนดใดของข้อกำหนดและเงื่อนไขหรือของสัญญาเพิ่มเติมตกเป็นโมฆะหรือไม่สามารถใช้บังคับได้ ข้อกำหนดอื่นจะไม่ได้รับผลกระทบจากการให้ตกเป็นโมฆะหรือความไม่สามารถใช้บังคับได้ดังกล่าว
	50. การมีผลใช้บังคับต่อ ข้อกำหนดทั้งปวงของใบคำสั่งซื้อที่โดยหลักแล้วจะใช้บังคับต่อไปภายหลังการส่งมอบผลิตภัณฑ์ หรือการบอกเลิกหรือยกเลิกใบคำสั่งซื้อ ซึ่งรวมถึงข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องกับการสอบทาน การชดใช้ค่าเสียหาย ประกันภัย การจำกัดความรับผิด ข้อมูลความลั...
	51. ภาษา สัญญานี้จัดทำขึ้นเป็นภาษาอังกฤษและภาษาไทย โดยทั้งสองฉบับถือเป็นต้นฉบับอย่างเท่าเทียมกัน ในกรณีที่มีความไม่สอดคล้องกันหรือมีการตีความที่แตกต่างกันระหว่างฉบับภาษาอังกฤษและฉบับภาษาไทย ให้ถือว่าฉบับภาษาไทยได้รับการแก้ไขโดยอัตโนมัติเพื่อให้เป็นไปต...

